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terial al precio que la Cinaes les ofrecía. Para
el r-esultado ,glorbal de 'sus ingresos por la ven-
ta y ftllquU,er de film s, carecía "d-e importancia
la explotación ale su .material en Barcelona y
aun en ;mspaña. La Ciuaes tuvo 'que avenirse,
en consecuencia; a· condiciones menos leoni-:
nas.

Fracasó, pues, en redondo .. Fracasó mayor-
mente, porque quiso copiar a otras organiza-
ciones extranjeras, pero apartándose." en lo
esencial 'Y bá'Sico,de su trayectoria. Al aca-

,iparamiento <de locales de 'Proyección, tenía
lpgicam~nte 'que 's€JgUITla producción de pe-
lículas, único modo d1eSO'stener empr-esa tan
costosa. lEs Ia orientación que siguen, en
América, la Paramount y la \Fox, 'Y en Europa
la Ufa.

iPero no se hizo así desde un principio, y
ouande a última !hora s-e quiso rectifícar, fil-
mando una clnta desdiohadisima en un estudio
extranjero, 1a era tarde para salvarse. Los
millones y el cl'léd'ito Soehabían reducido "enor-
memente. .

Entonces era el momento

Pudo la Cinaes or-ganizar la industria -ci-
riematografica española y no lo hizo. Tenía
amplio crédito en .los bancos y -dinero sufí-
ci~nte para instalar unos estudios en España
y desaprovechó la ocasión vy 'el momento. Y
alhora, a la desesperada, quiere que la salve
de-su fracaso definitivo nuestra [oven Bepú-

Rosita Moreno, la. gentil
estrella española de la Pa-
ramount, aparece esta se-
mana en nuestra portada,
con todo el prestigio desu

belleza y de su juventud
triunfante,

En la contraportada figura
Che ster Norris, célebre
actor de los Artistas Aso-
ciados,
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'HI S P A N O F A S e 1S T A
IMPORTAque todos n0S 'expresemos con cla·

ridad. Aunque se hieran sentimientos e'
-c intereses, 'eme respetaríamos en otras oír

cunstancias.
No me guía el afán de molestar a nadie in-

necssariarnente; pero antepongo a todas las
conveniencias 'e íntéreses el futura cinemato-
grálfico de España.

La industria nacional del film ha de tener
un origen limpio y' Jegítimo, 'sin bastarrñas
ni Impurezas de. ninguna clase . Está híen.que
.los extraños ib.a,gan ñlms .:en. español, mejor
o peor orientados, con más .o menos decoro
artístico, pero España sólo puede !hacer pelí-
cula-s auténticamente españoles ; españolas en
la raíz y en la: forma, por el ambiente y 'por
el asunto.

Los 'que pretendan darle otra orientación y
otra signiflcación, nos tendrán enfrente a' Po'
PULAR FILM y a mi. Por eso nos hemos decla-
rada, 'des'd'e el ·i[lrin¡,er momento, enemigos
leales y tenaces del Congreso Hispanoamerica-
'no 'de Cínemetograña, ineficaz como órgano
cr-eador y fa.l:to ·GLeautoridad y de .íuerza para
hnpulsar una; Industria tan complicada como
la cinematográfica.

Una empresa desorientada

Al lfinal de mi artículo anterior lancé una
aílnnación 'que alhora precisa apoyar con ra-
zones : la de que con dinero de España pre-
tende instalarse aquí una empresa cinemato-
gráfioa italiana.

Pero !hay que hacer nn poco de historia 'Para
descubrir el truco y panel" sobre aviso al Go-
biernodle la Bepüblica; ignO'ranté de que el
famoso Congreso Hispanoamericano de Cine-
mato-grafra, intenta pasar contrabando fa seis-

. ta, entre otros alijos de. matute,
Nadie ignora cómo se fnndó la Cínaes y con,

qué objeto. Empresa vasta, con muchos mi-
llones de capital y con crédito ilimitado en la
banca 'barcelonesa. •

La Cinaes empezó a desarrollar su plan ad-
~¡riü1l·ó;o en Bar-celona veintitantas salas de
prOlyección. Pensaron sus dirigentes que esto
les permitiría pagar ·por 10'8 estrenos y alqui-
ler de las películas, mucho menos dinero del
que !hasta entonces se ib.a1bíapagado, pero no
en ibenedicio del 'Público, puesto que noabara-
taran el precio d-e las localidades, sino -en
beneíício exclusivo de la poó'erosa organiza-
ción,

La: idea,como todas las' excesivamente amo
bi~iosas, fracasó. Los representantes de las
edItoras yanquis se negaron a ceder sn ma-

blica con la presión, acaso inconsciente, erel
Congreso Hispanoamericano d-e Cinematogra-
fía.

Me parecería lícíeo el inten to, si la Cinaes
no 'huibiera estado, desde su fundación, r-e-gid'n
por un fascista tan sígniflcado como el señor
Campa y por unos upetistas y monárquicos
tan recalcitrantes como el' 'Primer presidente
de su Consejo de 1A'd1ministr8ción, marqués de
Foronda, 'Y como él actual, general don ,Emi-
Iio Barrera.. .

.Me parecería licito, 'Si lo que se pretende
proteger fuese en realidad la industria nacío-

- naJ. del lfiam, y no nnaempresa fascista en
combinación con la Cínaes, que aunque espa-
ñola, tiene nn 'gerente italiano, alti,¡jado a las
«camisas negras», alque Españe y su Repú-
blica le irnp ortan un iJled'o.

Contrabando fasctsta
Está claro que la Cinaes intenta introducir

contrabando fascista en España, disimulando
el matute con el Congreso Hispanoamericano
de <Cinematografía, cuya 'lÍnica misión es arran-
car al Gobierno de la 'RepróJblica una ley pro-
tectora y unos mill.lones iniciales de los que
podrá resarcirse con exceso=según le asegu-
.ran tos -que adoban el asunto=-, gravando el
arancel para la .película yan·qui.

Mientras esto 'se logra, ya se ha conseguido;
o se está en vías de conseguir, que el Ayun-
tamiento de Barcelona ceca a la Cinaes el
Palacio Or.iental de Mont{uiclh para instalar en
'su local el prim-er estudio de esa empresa ías-'
cista .
. . d S&bi~n esto el Gobierno Constituyente y ".1
Municipio 'barcelonés ~ dLo sabe don Carlos Pi

uñer, presiden te del Comité' de Barcelona?
Pues ya lo sahen. !En el Congreso de Cine-
ma.tografía !hay smhosoados fascisl:Jas y upe-
tistas d'i.spnestos a sacar tajada a costa de Es-
paña y de la República, retrasando, por aña-
didura, el momento de crear, de veras, la in-
dustria nacional del ñlm.

Con citar los nombres de muchos de los que
figuran en las comisiones d1e Barcelona y Ma-
drid, bastaría 'Para demostrar que este Con-
greso está en poder de elementos significada-
mente reaccionarios y mónárquicos. '

Seguiré apuntando el peligro que significa-
ría para la IRepÚlblica y el cinema español apo-
yar oficialmenteeste Congreso.

MATEÓ, SANTOS

(Prodiibida Ia reproducción, ,sin citar la proce-
dencia y el nombre d1el antor.)
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Barrymore. toma ·la pal abr a
Q IDEN logra acorralar all in tangible y

crónicamente reticente Lionel Barry-
more, 'ha puesto, como se dice, una
pica en Plandes.

Muchos periodistas die California se quejan
de que el famoso actor y director es dema-
siado vago en sus respuestas para constituir
sujefo explotable en una entre-vista. A ci~ecir
verdad, mudhas veces contesta lisa y llana-
mente «No sé una palabra de eso», y evita'
ouañquiera alusión, pOI' remota que sea, que
pueda traducirse en propaganda o encomio
de las creaciones e instituciones del cinema.
Todos admiten, eso sí, 'que la veracidad y el.
humorismo son los rasgos característlcos más
sobresahentes de Barrymore.

Durante los tres años anteriores a su ca-
racberizaoióu en «Alma libr'e))-pelíGUla de
Norma ·SIb.ear·erque iha obtenido y sigue obte-
niendo éxito enorme en Ios Estados Unidos, y
d'ond-e Lionel Barryrnore está c010s81-el exi-
mio actor se consagró exclusívaménte a lsho-
N!:S directorales, a tal punto que se dudaba
mucho de que alguna 'Vez se dejara arrastrar
a presentarse de nuevo ante; la cámara. No
obstante, a raíz de la terminación de (cAlma
libre», Lionel aceptó el rol de protagonista en
«üui'lty Ilands», hietoria escrita originalmente
para el cinema pOI' Bayard Veiller ; de mane-
ra que no reasumirá su trabajo ole director
hasta después de. conoluída esta producción,
y es mury posible que decida todavía aparecer
en otras películas 'en i]abemporada próxima,

Desde sus primeros años en las tablas, Lío-
nel Bareyrncre ha sido partióario decidido de
la libertad de expresión dramética del actor, j'
del derecho que asiste a éste para dar su pro-

- pia 1ntleTpr·et8JCiÓindél personaje que repre-
senta, Con igual determmación se ha opuesto
siempre a las reglasdeíinitíwas ú1e'wmoti'Voll,.
construcción del argumento, y otros detalles
seudo indispensables a la creación de un buen

. drama. .
IEl valor fundamental de una producción,

aparte del mayor o menor interés d'e la 'histo-
.ria, consiste, .según Barrymore, en el mérito
de los actores.
" «El cine partante representa 1111 medio his-
trlónloo mucho más complicado que las ta-
blas» , dice, «especialmente por la Ialta vde!
«estímulo ,dellpúblico» en los. escenarios sono-
í-os, y pOO'la unposibihéad de saber 'Cómo r-e-
sultará la escena. Po-r otra parte, la turbación
más ligera. se nota al punto en la pantalla,
~op. aquella ba tería 'Ó'c cá-IQara·s registrando
inexorablemente el menor oaánbio de voz o de
expresión. ' .
. La responsabilidad de uai actor en la panba-
Ha es también mucho más pesada que la del
actor de las tablas, quien merced a fr-ecuente,
ensayos y una repetición constante del mismo
paipel llega a aotquir~r el aplomo y soltura de
movimjentos que requierersu parte, Los en-
sayos preliminares y el aprendizaje del d~ú-
'Iogu -son asunto muy precipitado en HoUy-
wood, y el actor tiene que hacer un esfuerzo
SUpNllIlO para mantenerse a la altura artís-
tíca desde el primer momento de la produc-
ción. Un movimiento desmañerrc, lHI pequeño
olvido de las írases d'e.],diálogo, pueden echar
a perder una escena entera, espeoíalmente en -
~0'S «close-ups ... )) y muchas veces esto no se
echa de ver hasta que la cinta está termi-
neda.

Naturalmente, puede ¡filmar·se· ate nuevo la
<escena; pero e;lló representa dinero y rara vez
.sale bien, ya qu-e es sumamente dificil recap-
turar el espíritu "f el «tempo» del episodio en
cu-estj.ón.ll·· •
. .Pr:eguntado a{)e~.cade l~s diflcultades que
lmplJca la adeptaeión o'e pieees teatrales a la
pantaüa, Barrymore hizo hdncapie en las COiD-
tin¡genciaB del gusto del público en ambas es-
ferllis. '

«La trensposícíórr de cualquier drama de
uno a otro medio», dijo, «es algo semejante a
la di,dic~ltlad nat~ural que ofrece el transportar
al piano una pieza de orquesta, o viceversa.
La parte técnica del asunto es la menor de la-g
difícultades. Lo diíícil es descubr ir -e.xacta--
mento lo 'que el publico preflere.

Muchos -escritores y dke~tor.es opinan que
los valores artísticos .deberían ser la única
norma para producir un drama o una pelícu-
la; pero, afOr-~UD8ió'ao infortunadamente, es
imposible atenerse tan sólo a este aspecto del
problerna.»

Los directores y actores. teatrales ti-enen que
aprender mucho má-s cuando se trata del cine
que los veteranos de Hollywood con respecto
de las tablas», añade Barrymore, «tEl director

re a
'que posee el sentimiento ci'el, arte tendrá éxi-.
to en ambos -medios .. Una ti:e las razones de']
fracaso de muchos directores teatrales que vl-
níeron a Hollywood ha sido su resistencia a
amoldar sus ideas al nuevo memo, o reconoos¡
que los técnicos e ingenieros estaban al muto
ú1e oler-tos heohos invaluábles en la .técnica de
la pelícnla iha<bla;iia.'En cuanto a la éxperieu-
da teatral del actor, -es espléndida a mi eu-

- - tender para cualquiera-que inteute dedoiéar'e
a'] cinema, con tal que, a su vez, el actor sepa
amoldsrse a las peculiaeidades de la cámara.»

_CARMEN DE PINILLOS

DIÁLOGO AL VUELOCAZADO
--iliJsoiamÜ's de eníaorebuena, El Con-greso

está ya en marcha. -
----Si, 1¡:t Constitución pronto será un-hecho.
-uVl!e reñero aJ Congreso pare la proteccíón

de la Industria Nacional Clnematogréñca.
~dP'ero es que existe esa Industria] POI'-

que en ini modesta opinión para pro,he.ger-
waiJ,golles preciso que este «algo» exista.

----!Es,loes una perogrullada. :El Congreso e's
muy cepaz ele proteger a esa ilndus-l:.ria aun-
qu-e no exista.

_ --!PuJes pa-ra esto mo habia necesidad de nin-
gún Congreso. Lª Industria _o·el film eñ Es-
paña es una entelequia, pero s-u protección
una. realidad desde naoe años. L8Is películas
pagan por derechos de aduana unaoantídad
respetable y superíoeen muchos casos a la ta-
l'ifa -de otros países que producen buenas y
abundautea películae. .

·-¡Fero esto <es-insuficiente y hay que hacer
Iorzosemente arlgo para estimular nuestra
producción.

-Si s-e pretende esta vez hacer argo posi-
I.i,\' o, no es~ía de más ~e,guil'. el eÍ'emplo d-e
aquellas uaciones que mas íhan destacado en
el progreso clnematográfíco. Los americanos.
pongo por· C8JSO,han 10-gra;ó'o adueñarse del
mercado mundiad; forman-do potentes empre-
-sa:~.a 'bas'e degrendes capitales que les ha per-
rnitído una espeoiañzación técnica y artística
admirabi!les. '. . -

'---<J !BaIh! üa.pital¡'es... , rl!écnié@s... , artisías. _.
Estodejémoslo para lo-s yanquis que todo lo
complican porque les solbra'Il; 'dó1iaToe.s.Nos-
0'1:.1'08, rro en vano tenemos un atraó'ición his-
l:.ór1ca:cJ.emayor ingenio y ·suJt..ii1eza..

--181, v-ero, con esto solo ya se ha demos-

IEPTlfNBRE Y Of:JIJBRE
Notará Ud. que le cae 'más cantidad'
de cabello.

Evírélo usando diariamente la especial
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. evitar su caída. -Mata la cespa y forta-
lece las raíces del cabello répídamente.

Frasco de litro: Pesetas 8,15
Frasco de t r~-Iitro : _Pesetas 4,70
Frasco de 300 gramos: Pesetas 3,65

(Impuesto íncluído ]

Venta en Perfumerías
,

Si no lo -halla en su localidad o per-
fumista, pídelo a

J. ouv.fu ,. Cortes. 569 ,. Barcelona
Teléfono 34526

trado que ,naBa se consigue. Si fuese fúcil
montar esa productora' sia riesgo industrial
al~guno para nuestro aIhorro.·

---1 Y claro qu-e lo es! Como que es asunto
resuelto. Le .diré en secreto, que vamos a
n;ontar larnas formideble ind ustria nacional
SlD que tengamos que aflojar un céntimo los
españoles, -

~illigo" usfe~ deIi~a. Esto no es posible.
_-N.? sena posibl'e SI ese Co-ngr.eso .que tan-
ta. utilidad puede reportarnos, .no -estuviesé
0!Uent~c~o 'P.or algunos hombres de ililte].1g'eD-
cia privilegíada, capaees die las más fecunda]
y hnninosas ideas. ,
.-i Cuente usted' ya, que me tiene ímpa-

ciente l -
. -ICompr·endo su impaoiencáa. Aitirenda usted

'buen que vale la pena. Los' derechos de adua-
na que se pagan actualmente por. Ías películas
no _,8011 muy ,eIJ¡ev_a'do:s,si \Se tiene en cuenta
:el relCa~o del 1'20 por ciento del cambio oro.
Pues ba,en, uno ele los principales inspiradores
del Congreso ha tenido la ocurrencia g-enia']
dieproponer un consideesble aumento en aqne- -
nos derechos para determinadas películas.

- , ~No veo la solución en tal medida. Lo
UllICO que ..s~ consegulrá es ver repetj,d'oel
caso de Méjice, donde a· causa de una medida
parecida les casas del T¡¡mO han tenido que
cerrar sus sucucsales y las empresas lo-s lo-
cales por falta de material. - .
-j [llerO',esto ha pooide ocurrir en Méjico!

A(Im no puede pasar, porque Les d;it'emas n
esos -importadores de peliculas-y' esto es le
más importarste=que con lo que percibimos

''P.OI'.c1Br.ecihosde ·e~tra,d'a de sus pelícudas, cons-
btlllrelDl?S un capIltal para producírnoslas nos-
0l:.I'O'8rq-lsmo\Sy así seevitarán la molestia que
.s.u:pone el jJra.érnoslas. Además, como ellos ya
tienen su inoustria, y aquí lo que se. trafa es

_'cIe for'~a;¡' Ia nuestra, no tendrán el menor "in-
conveniente en a:yudarnos. Vea usted cómo
con su mism-o dinero podremos montar UllOS
'estu.dJios- espléndidos sin 'que nos cuesten un
oé~tlmo y al propio tiempo que podremos se-
guir süi]:¡orooné'o las grandes producciones
que nos pr esenten, nos preparer-emos para iha-
cerles el día de mañana. 'Ia competencía. -

-:-Verdaderaaneu te es un plan diaibóbko y
genial. Acabaa'é pOr creer lo. que IDe d110antes
sobre el talento de algunos de estos cíneas-
tas. - • -

-"'\¡!No lo ponga -en duda I Y tenga 'eh cuen-
t¡¡ que esto no es més que una lolea de uno
.de Lo-s. inspiradores del Céngreso. Aihora,
! imagfnese con la cantidad ~de elem·en·tos que
Iq t~rma.rl I Na(llIralmenj¡~ qU,e hay .que contar
Q0l?- que .no todos sean capaces de s~m\'ialltes
-ocnrrencias.

r -'-'P'ues hombres así son los que ·:haoen faHa
para resolver prolñemas -tan ar-duos como es-be.
CorrIa-reeeizacíón deunós grandes estudios en
el paí·s,pQdría' dáree ocupación a' .un gran
conting;e;nte de desocupados, lo que por otra
rante representaría también un beneficio .

-IC~erúamente, este sería también una de las -
grandes ventajas del BQDlgr'080,pODIO que el
Gobierno ha d'e prestaele .su olecidj,do- apoyo,
Los «sin tr;wb'UlÍ'o,))en el ra..IIl,o-éineIIl;utográfic<?
abundan y como ell negocio habría die resulta,r
'espléndido, al mismo tiempo que se daría ocu-
pación a muchos; ¡podría señalárseles pingües
emolumentos. '

-ID ecidi damen te, secá ouestéin de -Insori-
birse, , " ió .

Por la transcripci n.:
Josá IESTEvE --



·populartilm.
ANTENA ~INEMATOGRÁFICA DE PARís

RENÉ~ CL'AIR CONCRETA SU POSICIÓN
, 'ANTE LA CRÍTICA BERLINESA

EN estos [nstantes ·en que el-gran cineas-
ta franoés René Clair inicia las prt-
meras escenas ete su tercer film sono-

ro-que <llevará por título «A rrous la Líber-
té !»-, nos interesa concretar su posición ante
la crítica francesa por haber subrayado pon
sus palabras lo que nosotros hicimos antenor-
mente con nuestras cuartiílas 'en estas mis-
mas páginas, .

'Gomentani:1o' .ree1eJJtlemente «El millón» y
las apologías---'jusüifkadas-,de la prensa fran-
cesa, haUJlábamos ,d,ecómo en" Ios repliegues
más UlOndos del ·es·píri tu de René Clair habría.
como un signode amar/gura hada esa crítica
que Ianza a tos cuatro puntos cardinales sus
.gellialielades de cineasta. !Esa misma crítica (ha
estado en to-do tiempo pendiente de los pr{)-
vectos ,(te un F-eyder, o de un Gance, o=-ca-
ha1gandn siempre sobre su «snobismon-e de lo
(pie.nos remitían a Europa los directores nor-
teameriüanos.- En ·el caso -concreto ole«Sou~
les Toits, de París», y aundespués de haberse
presentado en 'Francia, 'esa misma orítica v
ese mismo comentario enfocó 'Su ob>j:~tivoha-
cia «Alelurya»,' el lfiIlm de Vldor, y pasó muy
'someramente 'por el de ReJ1é Clair. Fué 1;;1
púh11co :y la crstica extranjera quienes hizo
reflexionar a los' cineastas íranceses,: quienes
les, obligó a darse una vuelta sobre sí mis-
mos~sobr,e su cinema-e-y a detenerse en la
n,gur.q.y en la obra de Rerué Clair a quien' las
vanguarúias cinematogrédícas 'u!).i!Vers.ale.sha-
bían descuhierto desde hacia "tiempo (desde la
llegada de «Los dos-tímulos», de «Entreacto», .
Cie ~(,Elsombrero de [lfuja de Ilalis»), como al
más r,epres,entla:ti'Voe inteJli!gente de los direc- -
tores olnematográííoos de Francia. Por eso la
-l1ega¡Ja-de «El mjllóue-e-su segundo film pal::-
lante- tenía una IB:lGp-ectaCÍ>ónalerta yS'Ím-
patizante. !La orítiea Iha,bía reeoaocido sus
errores, 'su 'gran descuidó, y estaba dispuesta
a una rB'otil:filila-oióruespontánea y a una com-
:[1 ensación 'EJql1itati!va'Y justa ..

Un p0CO más r!:arci1e,«El millón» íué esfne-
nado en Berlín, yla críl¡;ka alemana tuvo para
él la misma- simpetizante acogida que para
«Sus 1es 'I'oits ,de (Paris».Rehé Ctair acudió a
su presenta-ción y después se '\lió otiligado R

un pequeño -diGlll'so-<p,e1que:ñ-o,en, palabras 'j
grande en si'gnmcado-, en él' quese pa,te·jJ-
tiza esa amargura suya y esa indiferencia ere
la crítica fI;anoes¡:¡que nosotros hahíamcs co-
mentado anteriormente. He ruq,lÚ alguna de
sus palabras : ,

,«!Laúltima 'Vez que yo estuve en Berlín Iué

para asistir a la :wprerrüél'e.» de «Sous les Toils
de Paris». Este ñlm acsbeha de presentarse
eu Francia, y la indiferencia del público y
la severidad ci1ela ¡prensa nos habían descora-
zonado a- mí y a mis colruboradores. Nosotros
creímos que. nos Ihabíamos equivocado y que
deb-íamos dirigimos ·eu lo sucesívo sobre otras.
vías. . '

»Pero la acogida que Berlín dlspensó al film
de Ios ,«T'e(jfNi'osde París» le dió una reputa-
ción mundial. Yo .no me abaudoué a uu sen-

~timiento de vanidad, .porque yo sé il:üan que el
éxito de un film no guarrla siempre una rela-
ción directacou-su valor. Sin embargo, si yo
os ihablo HO es para otra cosa que para .de-
.mostraros '1Il:l.i, ,gntitud,' Ya que indudable-
mente debe a,dmil1irse que la comprensión IY. la
simpatía del público alemán han ó1eterminado
la suerte de. mi primer film lparlan te.

»íEsta comprensión del público íué cierta-
mente preparada por la prensa. Yo no quiero
agradecérselo; -tanto porque haya ·encontrado
bien mi filrn como por haberluestudiado con
tanta atención y tan -.gran perspicacia, No
fué SIDO más que por ella, por quien esta
nueva fórmula ha podido recorrer su camino.
Y Io- que la prensa alemana na hecho por mí
no pUéClBconsiderarse más que como una ver-
dadera colaboraoión ..

»Nosotros '110 estamos habituados en Fran-
da a ver tratar el cinema con tanta atención.
Si la orítica 'cinematográfica fuese heclha en
'todos los países ":'con tanta jntelige.ncia e in-
dependencia comoen ALemania, los realizado-
res ,estar'i:amQs mejor in¡formados,el púb}iGo
mejor guiado y el cinema tendría más suerte
(¡'e escepar a 'los intereses comerciales que pa-
ralizan ·sns. pro,gr,esos. .

»Vosotros-c-hahía dic[¡o anteriormente a la
l?rensa---'V,e'l'éis muy pronto «iE-Ímillón». No
orean ustedes 'que se {rata de una obra .maes
tra, sino simplémente de una fantasía, de una'
'recreación de la vista y del oído, en la que
mis colabonaderes y'yo hemos ensayado apli-
oar las nuevas fórmulas, Acl'gunos' críticos íran-
ceses 'nos Ihan repro cJhaá'úel habernos Irispi-
rada .en -«íEl caminó del paraíso». Este film,
que y-o he visto 'en París, me ha gustado has-
tante,delbo alfirmarlo, mas mi es-cenario
estailJá. Ihooho con anberiorídad ~ este momento.
. w\ihOl'a bien; nuestra inspiración remon la

a otra época, -a la de «La n:ue;lodíadel mundo»,
G'e ,;ya;lter lRuttniann, quien nos ha enseñado
lo 'que puede ser la sonoridad al servicio ele
la lmagen.

e « \'14i, 6, ) laíbla.n fran-
eé como (habjan hablado en Iraneé 10 de
«Sou les 'I'oits de París». Sin embar-go, nos-
otros Ib,eIlloS adjuntado alguna cxplicacione
en ioioma alemán para la zran ma a.

))IY,Oespero que en nue tro próximo film
podremos pasar in esto. A mi jui io, un film
parlante debería· ser pro entado en mucho
países en donde se hable otra lengua. Da 1~1
COn ~la,oerun mm y no una obra de teatro
Iotogreííado. Yo estoy coutcntí ímo de que
haya 'sido ,«SOUSle Toií, de Pari » quien ha
ó'ado el ejemplo.»

Indudablemente Bené Clair tiene razón . .Es
. necesario que Jos f Ims vayan adquiricudo pan-
Iatínamenteesa uuíversalidad que tenían an-
tes. Las versiorres re ultan casi ierupre faltas
de sen tido, y esos «dobles» a los que ahor«
se recurren están si,empre. 1'all os d mocióu, (Í'e
equilJ>brioent]'·e el elemento visual y el ele-
meu Lo ouoro. Tengamos fe. cn UII próximo
má optimista, y reiteremos nue IU'a opinión
de que 'el cine halb,lado ha nacido para otra
cosa más ralta que ,pn1'a producir siempre las
imbecllidades {~e las versiones v de los «,(\0-
~)les» actuales. jU'\N PIQUEHAfi

París, 'Septi,emiln'e 11931.

U n accidente real durante
una iilmación.

U.NO de los más emooionautea acciden-
tes de aviación de los que se ven en la,
seusecional produoclón de Howard.

Hughes «Angeles del [mer'Ilo)), se produ1'0 d
un modo absolutamente imprevistn.

El grupo .l11mador se hallaba en el aercpuer-
to ele OaiklaI)!d. Cincuenta aeroplanos e.ntraron
en combate,'simulando la grandiosa «dog
ifiglhc,), fucha aérea 'que por su esp,ectaculari-
'ó'ad constituye uno de los más sobresalientes
episodios de esta ,erp6peya d-e los héroes del
aire duran be la gran !guel'I'a. De repente, dL'lo,
caron entre sí d0S de Ios: aparatos que' se ha-
llaban a una albura de unos 2.000 me tiros.

Uno de ellos, tripulado por Stewart Mur-
plry, :perciló un alerón y .Murplhy 'se vió obli-
gado a lanzarse al espacio con 'Su paracaídas.
Aterrizó sano y salvo, pero el aparato íué a
Ihaoerse pedazos contra el 'Suelo. . .

iEll otro pjloto, Ira Beed, preííríó continuar
en su aparato como pudo, y gracias asu gran
pericia consiguió aterrizar con él sin sufrir

_apenas daño.
Aforennedemente, este accidente rué total-

mente impresionado 'por los operadores que
tan plausible labor /han realizaóo en ((I&ngeles
del Infierno», ,d,e modo que la colisión real y
fortuita aparece en la panballa junto con los
accidentes cnldadosamente planeados y ejecu-
tados, añadienrro interés a 'este impresionan-
te íílm ..

~04-~IIO/PITAI...404." "IL-,48-t4
~ ,



PLANOS DE
• 1»0IDUIClr fUm .

MADRID,
..... 111111111111111111111111111 1111111111111111111111111111111 111111111 .. 11111111111111111111111111111111 1111111 .. 1111 11111 .. 111 ' .. 111111111111 .

"Proyeccíonesu se renueva

PARA -el forastero, tal v-ez su nombre .no
sígniñque nada. A lo su,mo: un Cl!1e
más, y no de 'los de mejor categoría.

Pero para el aflcíonado madrileño, para el
que siguió paso a paso el progresar 'del sép-
timo arte en nuestra capital, ese rótulo cte.
«Proveociones» tiene un gran valor. .

Es' hablarle de 'los tiempos en que el inven- r.

to de los Lumiere entraba driunfalmente en
nuestra .patria, a la fecha recientísíma de hoy
en que el éxíeo es para la pantalla parlante y
sonora.

Aú'O nos 'a:cordamoo de cuando «Proyeccio-
nes» era un modesto 'barracón, idéntico a esos
que se exlhiben 'en ferias y verb~nas como
rara curiosidad ... Allegr-es y estrepitosos mu-
ñecos musicales anunciaban, a Ios lados de
sus puertas, Ia función. y un timbre incan-
sable e imparable completaba el ruido. Los
precios eran hara!Jísimos: de verdadera ganga.
¡<A ttiez céntimos la general l Y muy ~bun-
dante clhiqu.ill.ería Ia llenaba en sus sesiones
continuas. En la preferencia se veía ,m uch os
novios enñazados en un amor .de tacto y con-
tacto y ajenos por complete a.l espeotéculo ...

Antes que cine, .ccPrO'y'eooiones!) fué .exposi-
eión de figuras de cera: personajes célebres. y
crímenes horr-endos parados siempre en la 'IIllS-
ma postura y con iguales gesto~. A .la_g-ent.p
le empezaoa ya a Cansar ese copiar sin moví-
miento, esa fa:l&edad de quietuc' angustiosa ...

y entonces, con salvadora oportunidad,
llega el cinematógrafo de los Lumíere COD la
atracción .de lo nuevo. Y singularmente con la
nota sugestiva de 'que ofrece la realidad en
fotografía animada, en movimiento ... Y esto
ya constituye por sí una razón de fuerza para
que el empresardo d-e «Proyecciones» cambie
el carácter de su barraca, Y la sucesión de pe-
Iículas sustituye a 'la exposici ón de figuras de
deoera ...

«Proyecciones» es el más antiguo cine ma-
drileño. No el decano. Sino el 'Único de sus
contemporáneos. Los otros-e-como el de la
Flor, en la calle de este nombre, y el Hispano-
francés, en la de AJcalá, junto a IBiS Escuelas
AguirI"e-, desaparecieron por entero o se
mudaron de lugar. Y en el segundo caso se
encuentra el popularísimo «Cine de la Flor»,
que al1ser derribado por el avanzar <tela Gran
Vía, se traslada a los bulevares, esquina a la
glorieta de San Bernardo y sólo conserva su
denominación como trofeo tradicional, pues
se 'le edifica de nueva planta y-ya sin techos
y paredes d'e cinc y madera, sino sólida y mo-
dernamente ...

Resultaba ya «Proyecciones» algo extraño "!f
desentonaba del ambiente, con su aspecto de
'barracón arr-eglado, o s-ea, míxbificado, S~,. al
memos, &e hubiese mantenido en su autenti-
cidad, P-ero así, afeaci'0 por pegotes sin gus-
to..; •

En rigor, necesitaba renovarse.: Por su ero-
plazamiento : en la calle 'de Fuencarral, 1'-0 ..

desdo de casas magnílficas y nuevas, .y V1g1-
lado por su vecino de la misma acera, el jo-
ven «Cinema Bilbao», y enfrente por «.El FUM-
óarral», que tan pronto esteatro corno cine y
viceversa ...

Pero nadie esperaba esto. Quizá su propie-
tario, el veterano Eduardo Gimeno ... Aprove-
ohando el obligado descanso de verano,' c~-
vierte su viej-a barraca «Proyecciones» en una
flnoaespléndida, con aspiraciones de origina-
lidad, dle vanguardia: como que en lo externo
semeja un barco. Y en su interior, sencillo y
elegante, se continúa [a historia del cinema.

Porque en «Proyecciones» se oyeron los re-
Jatos, pintorescos y chiíledoa, de los explica-
dores de películas. N~ngiÚn cine de los' actua-
les posee este mérito; Ninguno sabe, con la
certeza y seguridad que «Proyecciones», dle
los argumentos de [os films primeros conta-dos
a voces, a gritos. ¡Señores, ese de la cara pán-
fila, es el marid-o, y ese, aquél granuja, el

-' .

tercero de la discordia! ¡Atensión, que co-
mienza lo bueno! ... y ere una escena de be-
sos y abrazos ...

Luego, en la época ci1elas cintas en episo-
dios, «Proyecciones» programa las más clási-
cas: (dEl tres de oros», «La llave maestra»,
«La moneda rota», «Los misterios de New
York», «iLa máscara de los dientes blancos»,

• etcétera... ,
Y por -su pantalla 'desfi,la todo QoO bueno y.

lo malo del cin-ema mudo ...
Y, naturalmente, al hacerse haoíaco, pre-

cisa salas con condiciones aoüsticas. Y «Pro-
yecciones» se renueva. S.e transforma -en un
local de postín. En el orgullo del castizo ba-
rrio de Chamberí. Casi una especie de «Ro-
yalty))-r-emozado en la temporada pasada-,
pero con mayores -~radosd-e simpatía, y sira-
plemente por 'Su fidelidad a la Ulistbria del ci-
nema, Esto es 'Ya un importante motivo para
que sulbra'yemos, regooijadamente, la conser-
vación y renovación de «Proyecciones», _que
debía ser declara-do monumento nacionaí de
nuestra vida cinematográfica. por las causas
antedicha s ....

EL ÚLTIMO

Juan Piqueras en el tercer
film sonoro de René Clair

P·OR la prensa fra-noe~a nos <enteramos
-(¡le un hecho, que queremos resaltar,
por 'lo que significa de satisfacción

para nosotros,
Se trata de nuestro corresponsal en París: -

de Juan Piqueras. . .
Llevado por su ínquíetud, se íué a París

para estudiar de cerca ¡a impresión de pelí-
culas y todos sus asp-ectos, desde el artíetico
al indu:strial. Y allí, muy poco después de su
llegada, consiguió :rubrir&e camino y que le
admitieran en los mejores "medios cinemato-
gráñcos y literarios. Amigo dedírectores.var-
tistas y productores, óon su crédito de oh-
servador veraz-e independiente, pronto ob-
tiene Juan Piqueras un trato de favor en la
-ho&ti1idard del ambiente. Y son sus mereci-
mientos y su simpatía, en continua demos-
tración, los que le Iacüítan su marchar' (le,
éxito. ,Así, lo que en otr-os hubiese si!j.'o cosa.

Máquinas pará coser y bordar

AVIÑ'Ó, e

Las de mejor resultado
La célebre rápida

ry
imposible ·de lograr, Piqueras 10 alcanza sin
pedirlo. AI contrarío : se lo proponen. Un día
en "To<bis», su director 'general le espeta d~
pronto : I! Qui'ere usted .asistir aRené Clair en
'su tercer j].Jm sonoro? Y Piqueras'; que sabe
de los triunfos de los dos anteriores, cciBajo
los tejados d'e París» y (dEl millón» , sorpren-
dido por Ia Inesperada pregunta, no acierta a
contestar. Al <fin, exclama: ¡Naturalmentce
que sí !...

Y en las iníormaoioues de la prensa fran-
cesa no tarda en aparecer la noticia: El es-
'Pañol Juan Piqueras .será quien secunde a
René Clair en Ia dirección de su tercer film
sonoro y hablado para «Tohis» .

Nuestra más sincera feli-citación al buen ca-
maraea Juan Piqueras por ese. su ñrme avau-
zar.

CRÓNICA DE- HOLLYWOOD
La Barrymore y
M-artinez .Sierra

ErEIEL :BARRYMORE, la más famosa de las
'. actrices drasnátioas norteamericanas de

hoy, apenas llegó a Los Angeles, .d0u,
de había de dar una serie .de: representaciones
de «Tlhe SOOoo1 EOl' Seanoal» quiso conocer
personalmen be al autor ilustre de «The King-
dom of God» (K(!El reino de Díos»), la obra ex-
tra¡¡¡jera en que ella conqnístd el más sensa-
cional triunfo d-e su carrera "artística," Zoe At-
kins el no menos 'famoso dramaturgo, se
-en'Ca~-gó de hacer la presea tación. Para ello
dió una comida en 'su casa, teniendo como in-
vitados 'd'e honor a El:ihel Barrymore y al li-
terato, maestro en Hd-es teatrales, que con
pluma, geruiai escribió ((!El reino de mOS)):
Gregorio MéliÍ'ltfnez.Sierra.:

Cuando hace mü'Y pocos años se representó
'por v-ez primera en inglés esta tan hermosa
o-bra escénica, Etlhe!l Barr:)"Dlore',que encar-
naba a la protegonísta, obtuvo una triple vic-
toria, ánolvideble. Creó tres tipos de mujer,
plenos die humanidad, en tres distintas eda-
des: en la adolescencia, en la madurez, y en
la ancianidad. Una mujer, de las m~s bellla~
que .díó a luz la musa de Martínez Sierra, en
tres muy diferentes horas ci1esu vida,

Por Mantínez Sierra, la Barryrnore, en el
apogeo de su arte, logró la consagración que
apeteciera durante .muchos años. Porque es
inuegalb-le que, hasta entonces, no había po-
dido interpretar una obra más completa (des-
de -el punto de vista del artista) y en l~ que
ella sobresaliese, a. la . v-ez, <en' tr-es mujeres,
¡tan lejana la .uma de la otra 1, que eran espi-
ritualmente ella misma ea los tr-es instantes
cumbres ~e su carrera de adrizo

Elbhel Barnymore acaba de cumplir sus cin-
cuenta y tres años, y maravilla cómo pudo
interpretar, IVlÍ.rvién:dolo-scomo ninguna otra ,ac-
triz los hubiera vivido, los tres personaies.
Martínez Sierra se complació en f-elicitarla Ver-
sonalmen.te, y 'ella aprovechó la oportunrdad
para pedirle una .nueva obra. dY cómo no
o;freoérs-ela:P

Las c0m:edias de Martiuéz Sierra están de
morra ahora en iós E,S'tadOosUnídos, y mucho
más hán de estarlo en cuanto empiecen I!lB
exhibiciones el-e«Mamá», tan mrugnífilCauiente
film8!da en los estudios de la 'Fox, .para pre-
·sentaci6n de CatalínaBárcena, hoy más jO'Ven
y más bella que nunca; y, lo que es aunmés
valioso para ella, - con la' silueta id~al 00 el
oine : una .gentiJísima figura de delicedas H-
neas, que nada tiene que ersviuiar a las ~ás
.a'dorshles de Hollywood.

Hasta shora, IBiS obra-s más .(lopulares de
Martínez Sierra en los Esta-dos Ilnidos eran
<dCwnóiÓ<ll de cuna», 1«¡El1)retno de. Dies» Y
«Sueño de una noche de agosto».1\. ellas se
agregará (oM8iIDá))·.

I! Y por qué no, acaso muy: pronto,' ([!Don
Juandle España» P... En la pantalla, como 50-
bore la 'escena, esa es una de las obras que
más merecen s-er admiradas por el mundo. eil;l-
tero. Y así lo cree, como nosotros, la ex!IDla
EtlheJ Barrymore... ..-

!MIGUEL DE ZÁRRAGA
Hollywood, 1931.



· popular film.

ESTA semana ha registrado LaUIa otr0eX'presiolJlista, alcanzó fama mundial, íué muy
nuevo éxito. Su película «Bombas so- bien aceptada. Y un conocido- cinematogra-

'. .bre Mantecarlo», estrenada en el ma- fista de Berlín, después de haberme consu]-
Pwlast am Zoo, ha sido acogida.con entusias- ta'd'o sobre el interés que esta cinta pudiera
mo. FJI actor cí1emoda, Hans Albers, está de despertar en España y demás países latinos,
erilllor8!buena. Ensn papel daprotegouísta se se ha arriesgado a hacer una costosa sitiero-
ha mostrado magistral. Su compañera de inter- - ,nización en francés y en español, rodando de
pretación, Ia ibella actriz rusa ,Ana Sten, que . nuevo escenas de primeros planos con Lola
ya anterionmente ha'bía mostrado su talento .'
su alma de artista en otras producciones, no
ha tenido suerte esta wez. Y es 'que el papel no
encaja en ella, «no Le Va» ni por asomo. iLás-
tima de error en el reparto I Es el único re-
proche que se hace al director escénico de esta
cinta, Hanns Schwarz, y a[ j-efe de produc-
ción E:ricl1 Pommer. Una ártist'a dlel corte de
Ana Sten merece otro trwbajo que el que ne-
cesita esta ointa, cuya mujer protagonista es
el tipo Irívolo y sin alma de una reina des-
tronada. Por Lo demás, hay que reconocer
que, de un argumento mtuyflo]o y nada nue-
vo, ha' salido ün.a_peHcula excelente, tanto
en dirección, como en interpretación y foto-
grafía. .

[En el 'cine Aitrium se [Ia estrenado la pelí-
cula puesta en escena por RiCíhard Eidhberg,
titulada «Trara urn Liehe. (que se pudiera
traducir por .«tEI amor en la mdlicia»), en la
que el actor cómico de moda, Félix Bressart,
hace las delicias del público, Le secundan en
la interpretación de este vaudJeville cinenrato-
gráfíco los excelentes actores cómicos Georg
Alexander y Ernst Verebes, así- como María
Paudler, Senta Son:el8iud' y 'otra actriz nueva,
lanzada por el «descubridor de estrellas:
Eiehherg, la preciosa ioven Martilla Eg;g'ertih,
'que !ha mostrado verdaderas condícíones de
artista para la pantalla parlante.

<dEl amor a merlia noche» ({(IMitter.nadhts-
liehe») es o-tro estreno que ha visto la: luz en
el cine Capitel. También ha sido muy bien
acogida esta película, que contiene escenas
ct:'amáticas' de prímer-orden. Ha sido impre-
sionada en París batio la dirección de Augusto
Genina, y sus principales intérpretes, alema-
nes y franceses, son: la hermosa Daniele Pa-
rola, Adalbert von SahQ,ettow, el ruso Pierre
Ba:tsdhef, Alfred' Loretto y un mono, cuyos
gritos y sus ,gesto's de espanto en la escena del
c~'lmen ponen al espectador la carne de ga-
Ilina. El film tiene algunas escenas haeto flo-
]aJS, pero 'Sus cualidades artísticas hacen ol-
vidar 10 mediocrey loecolocan a la altura de
otras muchas produecíones d'e gran éxito.

iEll Mozarts·aa.I armnciael estreno de la pri-
mera pelícuQ·& par-lante realizada en Rusia,
(óLa llamada a la vida» 'l1e la que se-tienen
muy buenas noticias .. '

* * *
Hace unos dos meses se estrenó' en Berlín

una .peo~kula. de asunto poiicíaco, titulada
«P,B:mkIII Cll:l:1cagon,película ihaibl'8ida en ale-
mano En ella ,d1ebutalbauna actriz de la escena;
Lola Ch.lnd, -precíosa e inteligente rubia que
se reveló como excelente actriz cinematogré-
fíca, La película, realizada por el «metteur en
scene alemán Dr. Robert Wiene, cuya pelí-
cula (dEl gabinete del DI'. Caligari», fu1mrista

Clh1ud, en dond'e la actriz declama en francés
y en español, dándoles un matiz de realidad
indiscutible. iElJl cuan Lo a mí, he quedeó'o sa-
ti fechísano de la labor realizada por Lola
Clilud, que ha sabido asimilarse en s~ traba.jo
gesto y sentimiento en estos dos idiomas
para ella extranjeros. «Panik in Ohica,go» tíe-
ne, pues, una versión en español, y el cine-
ruetogrefi ta que ha heohoel desembalo a su
propio riesgo, sin garantía alguna, tiene la
convicción (¡'e hsber ayudedo así a cubrir las'
necesidades de los mercados hispauoamerica-
nos. lIGan tal que no se vea obligado a guar-
dar su cinta en un armario !...

AmlAND GUERRA
Berlín, septiembre 1931.

N O TIC lA s
Congreso' Internacional de
Fotografía en Neebabelsberg

UNOS 150 participantes en el Congreso
. Internacional de Fotografía Científica

y aplicada celebrado recientemente
en Dresde, se trasladaron a Berlín el sanado (3
de agosto con el solo objeto 'l1e visilar colee-
ñivamente los talleres d'e cinematografía so-
nora de Neu:b~belshe'r,g.

Los visitantes fueron saludados en nombre
del Consejo de la l.!'fa\p.orel director de la mis-
ma, Paul Leihmann, cuyo discurso fué contes-
tado en nombre ·de 10-8 cougresístas !por su
homónimoe.l profesor (¡lactar Lehmann, de
la BS'C1~elaSuperior de 'I'ecnología ,11e-Charlot-
tsnhurgo, agradeciendo el Congreso su visita a
los talleres de cinematogruíía sonora más im-
portantes de Europa. '.,

Ante el micrófono, colocado en la calle
r.onstru~daespecialmente para la nueva pe-
lícula 'sonora de la Ufa, d'il'~gida por Erich
Pommer, cuya a-cción se desarrolla durante
el i]üstórico Congreso de Viena, pronunciaron
algunas palabras 'el proicsor doctor Luther,
presidente del Congreso; el doctor S. lE. Shep-
par,d,de la Bastman-Kodak-Compauy ; el doc-
to-r Oillendorfff, director de la A,gfa, y e¡ doctor
Egg;ert, del Consorcio Químico ALemán, I. G.
Farhen.

Entre ellos fitguraJJan las siguientes 'j}e.rso-
nalídades importantes:

1. AJemania.--IPro[esor· lGoldJ.bel'g, Dres-
d~e) doctor lLu;ther, Dresde ; do-ctor Lehmann.
Berlín; Kühler, Jena '; Kogel, Carlsruhe ; pro-
íesor doctor Weigert, Leípzig ; doctor v.
Owen, Munioh ; doctor Ollendorf -Wolífen ;
profesor doctor ,E,ggert, W olffen, y profesor
Beine, Dresde,

2. Ft-anoia.i--Clerc, Silcar y Calzavara.
3. Bé1giJC8.--iCaUier.
4. ¡¡;1)¡gla:terra.---<Blocfh,Harrison, Thorne-

Baker, 'señor-ita DI''' Hamer. '
-5. iItalia.--IProfesor Pondo, profesor Po-

laceo ry Laeza. .
6. lRusia.--IPl'od'esor doctor <Rahinowitsah.
7. Holanóa.c--Profesor doctor Reinders,

Deldt. .-
8. Dinamarca.-Pro.f.esor Mynster, Cop:en-

hague.
. 9. Suecia.s--Profesor Herzberg, Estocol-
mo, 'Y doctor' Odencraus.

10. Lítuanía.c-Protesor doctor W e be r,
Ri.g·a.

DE BERLÍN
11. Polonía.c-Doctor Orlowskí.
12.. Austria.e-Profesor Albert, Viena.
13. Suiza.--tProfesor doctor Rüst, Zurich.
14. Estadcs 'lJnido's.-Doctor Slheppard y

Trbvelli, Rochester.. .

Werner Krauss en
la pantalla sonora

EL célebre actor 'dramático alemán, Wer-
ner Iírauss, cuya celebridad en la épo-
ca c\~ela cinematografía muda llegó a

ser universal, interpretará su primer ql8Jpel
sonoro en la nueva' superproducción hablada
de la rUfa, «Yorck», dirigida por E. JI. Correll.
El 'debut en [a pantalla sonora de esta gran
'estrella draanátíoa alemana, ha despertado .en
el público unánime interés.

Triunfo de "El pelmazo"

LA nueva película «iEI pelmazo» (produc-
. ción Bruno Duday, dirección escénica
W,enzle.r y Schüfftan) con Max Adal-

bert de protagonista, ha permanecido cerca
de do-s meses en el programa del «Ufa-Thea-
ter am Kurfürstendarnm» y batido tod,os los
records !hasta alhora alcanzados en el mismo.
En Itados los demás teatros de Berlín donde
dicha película ha sido- suceslvameute presen-
ta'c\1a, 'Y todavía ,s'j,gue Ireprlesentánl1o&e, así
como en los de provincias, el éxito de «El
pelmazo» se ha visto siempre entusíaetamente
oonfírmado. tEn C1hemnitz,en Francíort del
Main 'Y en Leipzilg, dicha película ha obtenido
asimismo cifras record, a pesar de haber sido
proyectada durante los meses 'de verano. «El
Cabaret Cinemetogréñco», dirigido IporKurt
Gerron, que completa ,el programa, ha sirro
asimismo muy bien aceptado por el público
en todas partes.

Un teatro de la Ufa en Weimar

A partir del día 15 de agosto, el Teatro
Central-Palast, de Weimar, pasó a
formar parte de la red de 'grandes tea-

tros para representaciones de cinematografía
sonora quela Ufa posee en Alemania. Este. tea-
tro,. compleatmente reformado Ihace algunos
años y capaz para 1.050 'espectadores, es la
sala de espectáculos cinemetogréficos más im-
portante de 'la hermosa capital de Turingia.

1(edadan
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'Dibuja en las páginas de es1a revisto.

ees

'JV\ateo Santos ¡'euis G.óme~-'JV\esa
onrique '7idal / Armand Guerra
S:uis einares 20rca / Jesús Alsina
A. Cferran / Juan piqueras./ Juan de
ospaña / Aurelio pego / Ga~el y otros
prestigiosos periodistas de cinema.•
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ELTOCADOR
Reglas generales de la belleza

La primera regla es limpieza. No O"S ofen-
dáis si os decimos: bañaos diariamente. Un
baño rápido, de lluvia o de 'esponja, es sufí
dente. No es necesario que sea frío y hasta
éste puede resultar perjurricial si 1a persona
no es bastante fuerte para reaocionar de él.
Usad cualquier clase de jabón sume. Enjabo-
nad bien el cuerpo, enJjuargad'10 rapidamente,
'saltad de ga hañera y daos una buena fricción
con una boallJaáspera. El hacer acurúr la san-
gre a la supenñcíe de la piel es lo. mejor que
puede hacerse por la mañana. Una vez que el
cutis está seco, espolvoread'lo con talco, que
110 sea demasiado perfumado. Frotadlo Hge-
ramente sobre toda la piel, excepto. en la
cara,

Además de este baño rápioo, tomad una vez
'Por semana un baño más 1a1'<&0,tibio. Este
baño será COn agua a más alta temperatura y
lo seguirá una ducha con, agua más fría o fría
del todo. Usad abuudacte [abóu: Friccionad
después del baño. [Luego, en la palma lile la
mano, poned nn poco de alcohcl y frotad
vuesñro en erp o , Todos Jos médicos conocen el
valor de las fricciones con alcohol. Aplicad
nuevamente talco,

Una vez por semana, después áé ese baño,
dedicad arlgo más de cuidado a vuestraperso-
na. Manicurad las uñas de las.manos y de los
pies. Las uñas (¡le los dedos de las manos se
manicuran para la J:j,e[1ew; las de los pies por
belleza y por salud, 'Los pies doloridos causan
arrugas ,y nerviosidad, Las uñas encarnadas
se evitan con el debido cuidado de 10S pies.
CortadIas uñas ere los ']lÍ!es, cuadradas y cor-
Las. Ved que la película .sea empujada hacia
atrás. Limad las uñas. ,Con pieóra pómez qui-
rad las. callosidades que son a la vez feas y
molestas,

Una vez por semana dedicad cuidado' espe-
cial al cabello. Naturalmente, todos los d'ías lo
cepilláis y peináis. Pero, una vez rpor semana,
no es demasiado larvarIo.

Antes 'se recomendaha lavar el cabello cada
dos o tres semanas. Los experimentos han de-
mostrado que la pequeña pérdida dIeaceite que
se sufre al 'lavar el cabello está equi'lihrada por
la elíminacíóu de Ia grasa y suciedad que obs-
trtuye los poros. Lavad el carbe[]o con agua ti- .
hia y buen [abón o una preparación especial
para el caso. Eujuagad con agua ti>hia 'f luego
con fría, Friccionad con una toalla aspera has-
ta 'que esté 'parcialmente seco y Juego concluid-
lo de secar al aire Iibre. 'La noche antes de
lavaros la cabeza frotad el casco con un 'Poco
.de vaselina, Eso impide y quita la caspa, si se
tiene poca, Si S8 tiene mucha, hay que CO;l1-
sultar un especialista oclela piel.

La piel grasienta
Una 'fliel'que siempre esté llena de grasa Coi

una de las cosas que en verdad más perjudi ..
can a la belleza de las mujeres. [>01' esto es
que en la actualidad ellas andan con polvos y
con .pinturas en >S11S carteras para así qui tal'
ese ibriíllode .su cara, ibrmo que, por regla- ge· •
neral, proviene de Ja ~asa que en la piel hay.
Este se debe atenóer inmediatamente, pues e.,
u na de 1á cosas más feas que existir pueden.
Una muljer que sea de. facciones bonitas, si ella
tiene la cara grasienta pierde todo su' en can to
y es despreciada por todas las personas. .

La piel 'en' su estado normal tiene cierto
ij)l'lllo; pero no tan exageraoo como suelen te-
nerlo ciertas mujeres, .

Las' personas deben, antes que nada, aten-
der a esto y hacer todo lo posible 'POI' elími-
narlo-de su cuerpo aJa vez 'que deben estar al
lanto de los medios que hary que usar para'
llegar a tal ñn.

Sólo por medio del algua caliente, que es lo
que abre 'los poros convementemente y cru,e
los limpia, es rque la grasB; en la. piel puene
'Ser curada. A>demás, hay ciertos jabones .que
son medicinales y que san usados e~chlslva-
mente para esto, dando en- la. maYOl;a. de lag
casos resultados v>8l'daderamente práotlcus.

Est.'o ,es cuanto tenemos 'que (¡!ecir so:)l'~ la
piel grasienta, l-by nuíobos otros prooeclimH=n-
tos 'caseros y de farmacia que se usan para
esta sndermedad, sci es que 'así queremos cía-
sifícarlo, y que dan resultados positivos en
una inmensa. mayoría de los casos,

Para las manos
Cuando se tienen las manos sucias, 'de sebo

conviene liropíarselas con aceite y después con
serrín bien seco Iy 'jaibó'Ilde Marsella. '

Para fortalecer la piel
Puede mantenersemuy fresca la piel Iaván-

dala todos lOE d1ías con leche o bien practi-
cando. lociones con pasta de almenilla, jugo
de melón o miel.

Otra fórmnla :
Jugo de cOlhombro, 60 gramos; agu.a de Co-

Jonia, 40, '
. Colóquese en una hotella de un litro de ca-
bida.

Luezo se prepara :
>Agu~ de flor de manzanilla, 500 gramos;

fiubura die henjuí, 15, -
MéooJ.ense estos dos líquidos después de cua-

tro hor¡¡;s de reposo, Se practicarán fricciones
snaves con una franela.

Terminada la fricción, aplíquese suavemen-
te un cold-cream.

T et biliosa
Se aclaran Iooionáudclas con una mezcla de

agua de rosas, glicerina y zumo á'e limón.

Cosmético para los labios
A fin dle conservar en buen estado los la-

ibios, tan propensos a numeroeas afecciones.
puede aplicérseles la siguiente composioión:

Uvas, 2..sa rgramO'&; a-ceite de almendras dul-
ces, 8'00; cera !f:¡lanüa, 2.50; orcaneta, 20 ;
.es·encia de rosa:s, lO gotas.

Después de machacar las uvas, se colocarán
en un recipiente de porcelana mezcladaacou

Las preocupaciones desapa-
recen con el uso del epósito

El más cómodo de llevar
E( más fácil de tirar

Pesetas 3;50 caja

VÉNDESE EN TODAS PARTES

VQ,L(1I'..a, y
el aoeite y la cera. Se hace evaporar el vapor
de egua a fuego Iento y se añadirá la orcaneta

.. exprrmiéndulo todo junto y añadiendo lueg.¿
la esencia.

Lo que debé saber el ama de casa
Conservación delas carnes asadas

La carne y las aves asa das , estando aun
calientes se poívorean de sal, y puestas en un
plato que se cambiará cadadía y cubiertas con
un papel se conservan por al!gunos días

Lámparas de petróleo
'Cuando una Iémpaea rezutna, cesa íreouen-

_ te y desagrndaole, se procede del siguiénte
moo'o :

Se vacía la lámpara y se lava bien con agua
de potasa, Se, e'llju8!ga y se eoha una mezcla
de partes ígualee de 'g,]i.cerinay cola. Se a!git.a
la lámpara 'en todos sentidos para 'que la mez-
cla embadurue bien todo el depósito. Se deja
gotear y secar. -

Las medhas de las lámparas humean porque'
están 'sucias o mal igualadas. !En el primer caso
se .límplan' mojándolas ea vinagre. Antes ele
ponerles de nuevo en la lámpara se dejan 'Se-
car.

La torcídase Iguala frotando la parte que-
mada con uu trapo. Las tijeras sólo se ern-
pl an 'Para igualar Ias torcidas de las lámpa-
ras de aoei te.

'La resis te ucia e'e los tubos se aumen ta co-
ciéndolos la>r"gorato ,enl~agua que s-e pone al
fuego ida ry con ·eJ tubo. lR,etirada elel fuego
se deja 'enfriar el agua sin sacar el tubo.

Conservación de la leche
rEl medio más sencillo de conservarla y que

conserve las cualidades de recién ordeñada,
es sumergir el vaso que la contienaen agua
fresca, cubriéndolo con uu lienzo mojado. Así.
se conserva veiuticuatro horas, aunen tiem-
po de calor, .

DE T' OD O U N PO C O
ConSiwvas fe'l'lJ1.entadas.~Antes- de comprar

una Jata de conservas examínese pritnero ~i
el fondo y }a ta.pa ;e.s,tán abombados hacia el
exterior. Enestie último caso és .de temer que
enla conserva exista un 'priu91pio de ó~escom-
posición, y {file la ferrnentacióu de los' gases
haya abollado las paredes,

* * *
Los objetos de caucho vulcanizado suelen

endurecerse y ponerse 'quebradizos, hasta el
punto de quedar inservibles. ' -

Esto 'se remedia sumergiéndoloe en unamez-
da de cincuenta partes de agua pbr una de
amoníaco¡ dejándolos en ella fua!staque reco-
bren la flexihilidad apetecióa.

* * *
Mi:rtu?'a económica par« pegar la .'1'I~ade;'a.-

Se calienta al baño maría una mezcla a par bes
i.guales· de agua y ",dextrina, de la que venden
en las tiendas ó1e colores y barnices, hasta
que no queden grU!Il1o,s.' ,.

Si hay que.proleogar mucho tiempo la coc-
ción conviene añadir bastante agua para reem-
plazar 'el Iíquido evaporado. '

* * *
El nácar 'se "limpia con blanco de -EspaJia

pulverizado y agua fria-o Jamás deJ)'C'llsarse
agua caliente ni ' jahón para este menester,
norque quita. el bridlo que tanto .embe'llece a
la concha.

Espevomcua Rib!es,-Voy a indicarle un pro-
cedimiento sencillo de excelentes resllltac1os.--
Ponga en un vaso de agua una tableta. de
stimol. Cuando la eíervescencia ha pasado se
'bruña el ros tia con el-agua estirnolizaóa y des-
puésse seca con una toalla, Tratarmientocacla
tres o cuatro días'. Uua vez desaparecidos los
barriilos, aplíquese "por' las 'mañanas un poco
de. leohe cruda mezclada COII. unas gotas el,e
limón y otras de benjuí: -a las clos horas lu-
vese con agua tibia y uése después uu poco
ele masaje con uu coldeream fino. Muy.g:ustosn
quedo a su disposición siempre que, sJUc·eru·
mente, pueda hacerla cuantas illdicacion-e~
semi de Sil agrado,



LOS LADRONES DE LA
PAN-TALLA SIGUEN INTE-
RESANDOLE AL PÚBLICO
ce EL IMPOSTan" nos

" da una prue~a

patente de esto.
Por r-egla ,geuerál 'en las
películas, la Igen"te mala es
siE\lIl\)l·e·más inte;resante'
que la ,gente buena. Esto
nos ,!hace -sospeohar 'qu-e en
la vida real pasa algo pa-
recido, pero encllanto ~
la pantaila, -es positivo.
Quizá:s muchos en él .pú-
hlico tengan la con cieno' a
iutranquila. y, se v e u
atraídos con facilidad por
las ;haza-Kas o~elos héroes
y Ulel'óíJl'as ",criminales)),'.
esperando ¡hallar la soln-
cíón de 'sus problemas del

mis1fo modo que aquellos-
(IUe actúan en la pantalla.
De no ser así, no se ex-

plica la popularídad ver-
daderamente asombrosa dé
las películas del harñpa.

A-excepción ú'el céso de
los aventureros y de los
soldados legionarios, el 1'0-'

manee y la audaeia han
desaparecido 'd·e la vida
Illod-erna, La vida práctica

ú:e la civilización !ha')' en
<Vano deia Jugara fedho-
nías, y \hasta -el ladrón
=-debemoa confesarlo-e-se
ha vuelto banaL «El im-
poctor», drama de la Fax
Movietone, nos presenta
un nuevo campo de acción
para -el ·bandi¡;[o de levita,
en 'Pngna 'con los policías
más célebres d1elmundo.

Scotlaud Yard es proba-
iIJlem-ente el centro"policía-
ca más conocido del uni-
verso. 'No 'sólo porque está

. organizado en Iorma mara-
villosa, sino porque sus
métodos reflejan el carác-

. teJ' de. la 'g-ente 'brilánica ~
sn Igranamo!' '(ior las le-
yes. (En <Inglaterra a nadi-e.
'se le juzga culpable Ihasla
que s-e Le ha probado que
es criminal sin 'ningún gé-
1.1erOde óuda. Los teciticis-
mas 'legales que existen en
otros países y duran be 108 '

cuales un .aousado puede
permanecer incornuuicado
durante muohos días 'para
después, ser fJues·to en li-

Juan Tor ena y
Blanca Castejon

bertad por falta 'de 11l'ue-
has, no' existen en [ngla-
terra, y el 'súhú'ito hritáni-

ea, protegido por s TI s
derechos, hace que ei po-
licía teuga que proceder
en su contra en forma muy

distinta a lade los demás
país-es.

Para hacer resaltar este
punto de vista, se ,ha rea-

, ' ,
Iizado ,,,,E! impostor», ba-
sada en la obra 'teatral o'e
Denuison ül<iit. (El argu-

en el in t er e-
s a n t e film
habla:d-o en
español, .. El
impostor",
que la Fox
presentará en
en breve,

mento es-nuevo en.muchos
respectos. Un 'bandido au-
daz es perseguido por l¡¡.
policía y se refugia en un
vate, a 'bordo dél cual 89
encuentra un famoso ban-
quero l-ondinense y. su jo-
ven desposada. El laórón
obli:ga a la clama a ven-
darle un tobillo, y por una
ironía del destino, le quí-
La 'un medallón con 'el re-'
trato de ella y de su espo-
so. Más tard-e, o'uran te la
guerra, gravemente heri-
do y con el rostro desfígu-
rada por completo, va a
parar a un ¡hospital, donde
un famoso cirujano plásti-
co Le reconstruye la faz,
sirviéndole de patrón el
retrato 'que hay en el me-
dallón. Del modo como se
vale üe. su nueva perso-
nalidad parae'vadir las
consecuencias de sus crí-
menes, recuperar su pues-
to en la sociedad y seguir
viviendo al lado de la mu-
jer que lo cree 'su esposo,
Iorma la interesante tra-
ma de l«iEl impostor».

Actúan ó'e protagonistas
en esta obra Juan Tnrenu
y' Blanca Castejón, admi-
rahlemente secundados por
Carlos Vñlarías y Haberlo
Guzmán.

r ············:..···..··..···············~..···········..· :. .
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Juan Torena en un doble papel de "Srr Alfred Gray" y del bandido "Gilbeit Donald ", y Blanca Castejón
en una escena de .. El impostor" . i
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ANIVERSARIO PAUL L E N 1
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adaptación, por haber omLbi'd'oepisodios "11 ex-
tractado sucesos.

Nuestra opinión es la contraria. Apla11'dimos
las mutilaciones hechas. Pues en las páginas
de Víctor Hugo había mucha literatura que
desvirtúa y estorba al cinema.

y veamos . las otras obras, las policíacas.
«lEI gato y el canario», ,dEl loro chino» y

«iEl teatro siniestro». Tres obras de valores
idénticos, gemelss por su tema y desarrollo:
sucesos yepisod'ios ,entre policías y bandidos.

Los argumentosde los tres films son pueri-
les. Pero están realizados con ta1 acierto-e
'en particular «E! teatro sinieetro», su obra
póstuma=que adquieren ,00 la pantalla vísos
d:e extraordinarios. .

La acción 'en ellos se supedita aJ truco de
- terror. Leni siempre Io consigue. Pero no con
caretas ni gestos 'grotescos; sencillernents, coa
"detalles insignifícantes-: un portazo, uu cam-
bio ele Iuz.¿

Hacer tres buenas películas en esos argu-
mentes era dificil. .' .

Y, sin embargo, Leni lo consiguió. Y es
que su espíritu era y;erd8!dleramente cinemato-
grádico, íué un verdadero hombre de cine.

Para hacer películas le baetaba con una cá-
mara; lo demás .]0 encontraba él en cualquier
parte.

La íotogenía 'es un metal precioso que se es-
conde, siempre; en sitios ocultos y extraños,
y hay que saberda encontrar.
, Paul Lení tropezaba con eíla a cada paso,
mientras otros se pasan la vida buscándola
vanamente. .'

y la prueba es:J;á en que, una V'ez.muerto,
la Uni,v,ersall realizó una nueva versión-cesta
vez sonara y iha.lJila:da~d'e «El gato y el cana-

, rio», encar-gándose ~e eIlla George MelJo~d.
y de sus manos, inexpertas, con el mismo

argumento y las mismas s-ituaciones, salió un
es<p'erlpento. .

Tenía 10'8 mismos elementos, solamente la
faltaba el arte.:

y sin él nada puede fiacerse.
RAFAELGIL

O roso de 1929. «Víctima de un e?;yene-
namiellitode sangre ha fallecido en
Hollvwood el director cínematogré-

{ka «Paul Lení.»
.Esta noticia, publicada en perió~'¡oos Y.,re-

vistas, 'puso fin é) la Vida de !Lem, el EOlgar
Pos del cinema.

Su muerte no originó ni un articulo, ni un_
juicio, casi ni un recuerdo: solamente una
noticia.
- lMientrfl:s adri-ces Y actores, 'que tienen por
único valor las novelas que en torno de ellos
se !han forjado, sirven de base a un artículo o
una informaciónpor el solo hecho de casal"s~
o de afeitarse el bigote; la muerte de ~.nl
no sirvió, siquiera, para alzar, por unos d'ías,
su figura.

y Paul Leni ha sido un gran valor cinema-
togréfico. Un auténtico representativo del
cinema mudo, del cinema del pasado que, ~l
marchar, se llevó consígo a uno de sus genut-
nos representantes : el anímador :del melo-
drama. .

Nosotros aJhora, al cumplirse el segundo an~-
versario ele su muerte, le dedicamos estas li-
neas, este breve recuerdo.

Vamos a mostrar, superficialmente, toda s~
obra. Que es lo mismo que descubrir 'su espi-
rítu.

ir * *
Antes de diriJgir películas, Leni, asumió el

cargo de d1ecorador en los príncipales _teatros
Iberlineses caracterizándose sus trabeios por
'la 'soibri-ed~d en ,la concepción Y la esbilizacién
en la. línea. Cualidades que hacían' prever en
él un futuro animador lde fi1m moderno, re-
volucionario, que había de imprimir en sus
obras un selllo d'e plasñcidad.

Como 'en aquellos tiempos - los de ante-
guerra- "los films <deserie, a hase de trucu-
lencias y sohresalto s, eran los que atraían la
atención .del pñblico, Leni, al ingresar en el
cinema, prestó a ellos su atención realizándo-
los can arreglo a la ¡pauta de la época: trucos
infantiles y situaciones fuertes. Pero su arte,
entonces en embrión, daba a los incoherentes

. argumentos un tinte de humanidad nad'a co-
rmin en las películas de esa época,

'La nota terrorñíca, escaloíriante, que arran-
ca 'el grito de las gargantas femeninas, se
encuentra siempre en todas sus primeras
obras, y en muchas de las últimas.

Pero, en ninguna la empleó .con mayor
acierto y <ponderación como en ,«El hombre de
las figuras de cera»; película en la que se con-
sagraron ,d'6'S grandes trégicos alemanes:
Conrand VelH Y Emil Jannings.

(iEI hombre de las fíguras de cera» es la
obra tipo Y representativa de su creador. Y,
a juzgar, por ella, nos lo, imagmamos dueño
de un cerebro portentoso, forjador de las au-'

dacias Y e~bravaganci-as más Insospechadas.
Todos los argumentos que han servido de

base a iLeni para sus obras han sido extraídos
de piezas teatrales y literarias de los autores
especializados 'en el ig'éner-o.

Pero, por desgracia, entre esos autores no
se encuentra Ed'lgar Poe. .

y la unión del literato norteamericano Y del
cineasta alemán habría dado frutos valiosísi-
mos.

Toda la obra de PO'B'está impregnada de ío-
togenia. Sus argumentos y tipo-s saltan ~en-
talmente' del libro para trasladarse al lienzo
ó'onde 10'8' vemos vivir con el ritmo de lo
trágico Y lo extraño.

No conocemos más que un fflm basado en
las narraciones de. Poe : «El, hundimiento de
la casa Huser». A'daptación que, como es -sa-
bido Ilevó a cabo lel .vanguardísta francés
Jean E'ptein. Y 'es' una de las maravilllas del
cinema moderno. -

Si Paul Leni, en vez ele adaptar melodramo-
nes yanquis, ee hubiera inspirado .en el al-
cohólico yanqui hubiera conseguido comple-
tar y cuajar una obra maravillosa y úlllca;

Aihora, que, Leni ha muerto, se ha perdido
la ,orarn oportunidad de Iograrlo : pero, por
f-or~l1la, a;ún hay ~uj.~n puede y debe. arran-
cal' todo el cinema que hay 'en las pégínas de
Poe, Nos referimos a Jean Eptein.

* * *
Tras el éxito de «tEI hombre de las tfigura,~

de cera» llegó, como es natural, el consabido
contrato para. Hollywood. Esta vez en mano-s
de Oarl Leaenmle, el podero-so director d'e la
Univer-sal Píctures.

y Leni=-como Murnau, como Dupont, como
Berger ... =-lhizo las maletaes y marchó a Oali-
Iornia,

y empezó en el una nueva era. Oambió,
COID-o todos, 'de forma yestilo. Se amezicandzó,
en una palabra. ,

Su abra en Hollywood se caracterizó por su
unidad y semejanza. Exceptuando «El hombre
que ríe», todos sus films fueron inspirados :en
obras teatrales, milenarias en los escenanos
del Broadway . _ .

Su mayor a-cierto ,de adaptación lo consiguió
en «!El hombre que ríe», de Víctor Hugo.,

La novela de Víctor Hugo estaba hecha a
.su medida. Los típos, y,sobr'e todo, la época,
es tétrica e inciJtante: época d'e 'bárbaros, de
déspotas y suplicios. . .

!En la pantalla perudularon . 1-0S aíhol'ca'dos,'
brilló la guillotina y se Mi,laron, vengadoras,
las guadañas.

y todo desfiló envuelto en una íotograña
gris, nebulosa, triste de por sí.

Alguno's tacharon de {(,POOO completa» la

Marlrid, septiembre 1931.

El operador que ro-
dará "Tres reblas"

GRBGG TOLANU,primer operador cinema-
tográfico de Samuel Gol-dwyn, ha lle-
"'aelo reciente a Nueva York, acom-

pañado de Sl1S fJlYuá'antes y de un .grupo. de
electricistas y de ingenieros para la I~presló~
del souido. Ha id·o a la gran -metrópolí yanqm
para !filmar al1gunos exteriores que s'~necesi-
tan para «(TI'eS rolb,ias)), 11) versión cinematc
grááoa de una comedia teatral de Zoe Akins,
que ha obtenido un éxito resonante en Bread-
way. Lowell $lb:emn8!n dirigirá la película.
'I'oland y 'su socio, George Barnes, a,caibaban
C1~eterminar en Hollywood una película de
Ronald Colman y otra de Eld'die Cantor, am-
ibas 'Po'!' cuenta de Samuel ~oldwY'n. Barnes
se quedó en Hollywood trabajando en «Street
Scene» ('«iEn la calle»).

Ondulaciónpermanen te
Completa 15 ptas,

rE YA LEC.
3arcelona

tJ<ealil,ada con los mejores aparatos
modernos, conocidos ha.sta la fecha

~onda San Á'ntonio, n.> 1 (Sntr ede por la perfumería) : 'Celé fono 13754

MMiU .di
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L1\ ~OPA DE uCOGNACsS QUE RICARDO-
NUNEZ DEBE AL uPETIT MARSELLAISSS

por JOS.É LUIS SALADO

Aventura de Ricardo Núñez en Marsella ria, para su tipo d'e«Las noches de Port-Said»,
. la barra ocre del maquílleje con que eimulaba

RICARDO NúÑEz ha vuelto hoy a Joinyi- la ¡llUe'na del solde 1&8trevesías marinas. ni-
.1Ie. Viene tostado por el sol de Mar- cardo Núñ'ez es un marinero en 'la película de
eells. Cinco días del Midi-el Midi Leo Mittl-ér. A!hor·a parece un merinero au-

lumínosó de Francia-le han hecho innecesa- . téntico : la gorrüla inclinada sobre la oreja'

Ricardo Mu-
ñoi, protago-
nista del
film in-
terna-
cional
.. La 8

noches
dePort-
Said",
reali-
zado
enIos
estu-
dios
Para-
mount,de
JoinvU1e.

izquierda, el peóho ceñido por el .
suieter azul, la cara albrasada por
un sol de verdad. Estas son. las
vcntejas d-e haJber ido a Marsella
para cinernatografíar la noche lar-
ga, honda y violenta de Port-Said.
IEndefi:nirtiva, todos los puertos se
parecen.: y Mar:sEillaes el puerto-
-titpo¡por excelencia, Más aún: aca-
80 en ningún sit~o se siente tanto
la prorim1dad' del mar como en los
IDueíles .de la Joilette. .A:llí están
Ilas Ibaroazas enormes, que cabe-
<lean, como d'ormidas, en el egua
verdosa, y a 1a-8que su cargamen- .
fu d-e naranjas comunica un olor
eensual de huerta española. Allí
están Ias tebemas culotadas por el ..
humo; los grupos de pescadores
que recesen sus red-es centellean-
tes; los marineros viej-os que to-
can, en 'Su acordeón, walses de
un ritmo melancólico y lejano ...
Toda ¡la decoración típica de los
'Puemos, en fin, que Mar:s-aII.aofre-
oe-en calidad y en cantidad como
ninguna otra ciudad marinera-c.
Y, luego, la noche; queeetá car-

-ga.dade &ensua.lidad', como la misma noche
de Port-Saíd, como l~ noche de :aaIIlJbul'lgo,
<lomo la noohe de Amberes, A :propósito de
Ambsres : -yo ih'e recordado, paseando de no-
dhe por !Marsella, una novelíta de García San-
ohizenque--apar.te el 'Primor li1Jtl"ario-yo
no había repara-do mucho mando la leí por
prírnera vez. Creo vque el relato se titulaba
<tILos marineros 'Y 'SUS' amígas». y .era-----en
Marsella lo vi !bien, traducídos 1111francésdel
M.ii1;i Ios ttiJpos flamencos de ~anO'Vela-uada
menos que un a-g·uMuerte maravílioso erel
armar junto 8:1mar. Teniers, si pudiese cola-
'borar en -«!La novela de hoy», habría firmado
aquel cronicón de la vida galanee de AID!be-
res, Con sus marineros horraebos que 1'.000-
rren las calles en cuesta cantando canciones
>llostállg1ca:sde 10's ,Mares del Sur. Márs:ella, a
la noche, es así. Sobre el a-gua quieta del
.puerto, dhisrpean--,-rO!ja:s, veretes, azu1és-:-:-las
luces de 10'8 barcos. Y, en tierra, 5e alza+:
corno un -valho caliente-e-toda una oleada sen-
sual. En los cafetines, los acordeones desgra-
nan larvas de un ritmo nervioso. Junto a las
pequeñas mesas, la ronda de los bebedores-r
otro tema para Teníers=-hace correr el vino



..'popular film ·
atel'cklpela:do !1le,}Mediodía. Todos ellos son
marinero-s que-mañana, a la amanecida, par-
tirán para Atenes, para S1ha-ll@hai,para Stam-
houl, Ellas son sus amigas eventuales. Es d~-
cir el· amaren ca-da 'Puerto: tema, en deñní-
ti\'~, de la p,e1í-cwla._de Leo MHUer. El amor
que pasa y no vuelve .el amor que hrñla uu
mome~to para wpalgaDs'een seguida. Lo mis-
mo que esas luces-rojas,- verdes, azules-de
los barcos anclados en la Joliebte ...

-dY qué ?-le pregunto yo a Ricardo Nú-
ñez=-. é Se ha divertido usted mucho en Mar-
sella? .

R.icardo mueve la cabeza,' negando:
-/Poco. No he tenido tiempo. é Usted sebe

cómo nOS ha <heClho'trabajar Leo Mitt'lm'P Han
sido cinco días terribles.:. Apenas sin ó'ormir
un par de horas seguidas ... A, las cinco de la
mañana ,está1bamos ya 'en el puerto. y. no crea
usted que ttra'b8Ijábamo-s solos. Media Marsella,
aun con luz de noche', acudía al muelle (le
Les FOY'ges para' vernos trabajar. Yo le he
aa,do Un beso a Benée Hiéri!bel ante cinco mil'
personas. Por si esto fuese poco, Jos periódi-
cos loca!les---«(1LePetit Marsellais», entre ellos
--'haMan se.ñ,a,taao nuestra presencia -

, oo.'Mars,e-lla con articulas verdadera-
mente 'gentiI1es. Le suhrayo 'esta ~ir- .
eunstaucia, no por vanidad, sino
porque yo soy, ante todo, un hombre
,a;gradecido. Imagínese, usted que ~e
ó!eibouna copa de cognOic al (c!Pe,ti!t
Marsellnis». Yo an,da:ba, por los mue-
Hes ,de M~rs'élla, lo mismo que me ve
usted aJho¡-a. Con estas alpargatas que
olvidaron 'su color primitjvo, con es-

-<1 Pero si es usted un hombre f-amoso 1
Yo le miré con unos Olj-OS asombrados :
--I.l'{o,hombre ... N{) diga cosas raras ...
-Sí, sí.; Acabo de leer en wLe Petit Mar-

sellaís» un gran artículo sobre usted. Perdó-
neme si .antes no le he reconocído ... Uno no
¡pue'de permitirse el lujo de ir con frecuencia
al cine ... ~<\hora, si quiere, puede almorzar en
la terraza. Será un honor para nosotros ...

-IDéi'elo, Estoy cbien aquí,
---.JGomo usVed' quiera. Pero, por lo menos,

permítsme. que le convide u una copa de
cognac ...

monsiwl' Numes. Si mi gloria dlependiese de
los periódicos de MarsaIla, estaba yú avíado.
y conste que lo digosin encono, sino, a'1con-
trarío, con un amable recuerdo, heclho medio
de gratibud, medio d1erisa ...

HEs una maravilla haber.podíde
suprimir la frontera de,! idioma"

-Natura:lmente-dilgo a Ricardo Núñez-,
está usted encantado con su «metteur en
scéne».

(Continúa en
"Informaciones")

Renée Héribel

tiene un per-'
fí1 muy fi':

no y muy

francés.
E~ una

- mujerd-
t a d.e
extraor-
dinaria
s en a í b t-

lidadypri-
mera figura
femenina de

"Las noches
de Port - Said".

tos pantalones de íogo-
nero, con este suseter
medio desgarrado ... Fl

- traje de la película, en
fin de cuentas. Asi ves- .
tili'o, un día me senté
a almorzar 'en la terra-
za de un café relativamente .luioso. Y eJ ca-
lli{llIero, con un' aire dramático de hombre
yerd,aderamente desolado, me insinuó:

-:-,'8i qu~ere, usted, puedo servirle en' el in-
tenor. del establecimiento. Aquí no ...

-¿!Por quéP -
El lhoID'bl"~pr'imo hermano ere' ;'vlaritl.s-

aeentuó su aire de tragedia:
----4tepare usted en que no está bien vestido

para almorzar en la terraza... .
. Esto me dívertió, Total: que pasé al inte-

rl.or del csfé. !Mesentaron junto a la mesa del'
billar, por la que rodaban las 'bola-s con un -
fra.goll de tormenta. A medio almuerzo, el ca-
marero de marres volvió con un periódico en
la mSino: .

iffisfa copa de oognac tengo
que agradecérsela, en buena
lógica, al «Petit Marsellal SJl.
La copa, y mi lluevo apellido.
El (c!Marsella'Í's», 'siempre que
hebíaba de mí, me Ilamaba
mOThsíeul' Nurre. Y (Le Petit
Proveacaln=-otro periódico de
Marsella-s-me llamaba, por no
ser menos que su c-olega



ESTRELLAS
.DE PASO

ROSITA MORENO
EN ESPAÑA

por

GAZEL

Rosita Moreno, 'con los periodi'atas que 8,\ e.ntrevfstaron con' ella en e1 Rltz, A BU derecha,
Maria Luz Morale~ y a su izquierda., .D~aA8u~ión A. de Moreno. :n:adre de lagenti1 estrella,

H',_ACE unos _dí¡¡,S e~-
tuvo en Barcelo-

- -
. :na Rosita !Moreno.
Sólo unas', ihoras, contra
ISU deseo, Traía permiso
para ocho días, pero des-
de el' estudio de la Para-
mount, en Joínville," le 0'1'-

denarcn por <te1éfono que,
regresara inmediatamente.'
La orden le produjo viva, -
contearíedad. Sin 'embar-
go, ílo dísímuló <len una
sonrisa, - Rosíte sonríe
siempre, - Y nos di1:0 a
los periodlstaa que la ro-
deábamos: .

---1,QU!é Iéstima I Acabó
de llegar y tengo 'que v0I;
verme si~ conocer España. -

Pero su lamentación, en
la 'que -no' ¡puso :acriltud,
(juró menoe -que su son-
risa: '

-!No importa. Volv,eré
en noviembre o diciembre.
y entonces pienso desqui-
tarine. Vendré ó'e nuevo a
Barcelona, apenas' entre-
vista alfrol'a; y luego iré a
Madrid, Sevilla, Granada,
Tarazona ...

***
iEstamos· en el Hotel

Ritz, donde Roseta se hos- •
peda con 'su madre, doña
\suuci:6n A. de Moreno y
su representante míster
William Goró'on.

no _la intimidan pó~que
son inocentes.

<C-díÜónde nació ustedP
»-é Ha tenido amJres ~
»'---dCuél fué su primer

diIm~
»~d Trabaja ahora en al-

guna nueva 'películas»
Rosita va contestando a

todos y a todo 'sin inmu-
tarse,

No, no ha tenídoxñn-
gún novio todavía. Cuando
mgr,~só en el-cinema por-
que le ~mpus'¡'eroIJ¡ .oomo -

_ condición no enamorarse.
El '8,rtÍ's~a enamorado no.
rtrabaij'a rrormslmente, _ a
conciencia. Es .una com-
plicación que ihay que evi-
tar.
• Luego, _ aI ascender a

«estrella», ya no le 'Pudie-
ron. prdhi'bir que tuviese
amores. Perono los tiene.

Hwy algunos periodis- No ha encontrado lo pI,in-
.tas que se colocan ante 1& cípal: - 'el !hombre con el
«estrella» casi. agresiva- > que conjugaría a 'gusto el

. mente con~u bloc de no- 'gran verbo, ,ent.r,e beso",
tas y su estüograüca .: La suspiros y palehras aladas
asedian a preguntas, que. y Itie¡:nas. _
ella contes:a sin vacilar. .sí; 'aligunos, muohos ,le
Son lill~nusmas pregU'll- har.n insinuado una oeola-
tas, seguramente, que J.e. ración, 'pero "ella'no los ha
!han Ib.>ecihootros rnudhos .delja<i'o. seguir, iha huído
reporteros en otras .gran- del Iadu.del pretendiente.
des ciudades del mundo.",' ~iEso no está 1J:Ji.en1-
Preguntas quea pesar (te apunta un-periodista, taro-
Ilas aranas rque esgrimen - bién Inteligente y gentil.
tos «chicos: de la P-rensa, y -agrega: --En España no

iEIi elgabinete, que -for-
ma.parte de las piezas que'
ha tomado para ínstalarse,
'ha sido colocada una ,laI'lga
mesa. Sobre >la; mesa, bo-
tellas de dhaIl}pagney ban-
dejas con ·elJl!Pál'.edalÓ'os,
patatas rizadas y avellanas
tos tadas. '

Rosita LMor~nQ nos ob-
sequía y tiel]le para cada
tino .de nosotros una son-
risa-:-é Ib.ede repetir 'que la
linda artista sonríe cons-
tá.ntemeIlJte~---'Y una IT&8'e
amable 'Y' aguda. Porque
Rosita. es ingeniosa y vi.-
vaz. y (!le,groey bonita.

N.o sé por qué me pro- .
duceIa impresión ól8 una
~mazona. Acaso porque es.
ágil, esbelta y .fina como
ias amazonas que describe
Voltaíre,



La
HERNIA

, de losnfños.
~l delicado cuerpecíío de

. un niño requiere un apa-
rato especial, extremada--
mente cómodo y ligero,
como lo es el diminuto
'aparato. HERNIUS [paren-
. tado) especial pl!rll níños,

Los novtstmos aparatos
HERNIUS curan la hernia
de los niños. quienes los
llevan sin darse cuenta
stquíéra. q'

Pídanos gratis e,l. tralápo. .
\ . "'GUlA DEL HERNIADO".~ .. .

. Consuli8$ grotls de 10 ~ t Y. de,4 a 7.' FesHvosde 10_.a 1

Gabinete OFtopédíco uHERNIUS".
. {Sltl~áCión .del Herniado l=

Arag6n, Z77!- entlo. Z.· Teléfono 7685~
(frente A peadero Poseo Gracla ) BAR e·ELO N A

le 'Valdría el truco, 1,08 ':es- .

.pañales 'son unos. enamo-
ra:dos terribles,

. 'itoúta ríe >gozosa.. Ya

lIa'oo eJlla'que los :es'Pañol;,s
se .enam;man con íaqllidad !

lf que 'son violentos en sus

amores.
Pensamos vq u é.. Rosi ta

sabe 'esto 'lj. tr¡wrés ~:e la

.novela 'Y ,¡1e .la. l~y:enda, '
,qUe acaso -mienhen, bas-

tante en este' asunto. Si
éñEspaña hubiese la· li~
bertad .de awar que-. en

Alemania, 'ip o r ejemplo ..
di:¡;mi:nutrían mueho 10'8

don Juanes, 11·eapagerían
en, seguida muchos ardo-
res. Pero es que aquí no-
ha'Y faciij·i'ci"adpara el amor.'

y de ,alhi la exasperación

de los eoamorados, ,qú:e lle-
gen, cuando además son

ignorantes, hasta el c·ri-·
meri pasíoaa],

* * *

lEn el jard.ind<el hotel
hay" un reportero IgráJJico
preparado para titar 'unas

placas. -Nos hacemos un
. gl'!!-po. Después, un ü{)ID.-

psñeno de Madrid', ruega ti'
Rosita que acceda a retra-
tarss con m sólo. La (es-
trella» sonrDe~estliJ. 'Vez un
poco irónaca-y accede.

Se colocan .1Er.6IJ.te a )a
,má'quina, cogidos del brá- j

zo. Rosita con un gran
ramo de flores q;u.e apoya
contra .cl peeho. lParooen'

.:unos ·r.~ién casados que se

l:J.~n :el r€!~rato de bodas,

UÍl poco cursi como tod'os
estos retraías.

otro periodista solicita
hacerse otro retrato igual. .
Quiere hacerse también la
ilusión die que acaoa de
desposarse con Rosita.

Luego, otro má-s.

Fal~ de ima.g~ación,
de inventiva y de natura-
Hdad. Todo a.fectacro y fa l·
so. y un poco molesto
para ros que asistimos
como téstigos a' estas bo-
das de men tj¡r,i~illas por ID .

. Rosita IWs cuenta . que

6IJ. América se fíguren que
todes las mujeres fuman y
llevan una, n8IVruja en la
ltga y que todos 1{)'S (hom- '

que tiene de periodismo
aldeano.

Menos mal que otros pe-

riodistes se retratan tam-

bién variando el ~rupo, la.
in.tlención- y el fon~o de la
fotografía..

bres son OOl'$'O'8 o handi-
dos.

Pero ella está orgullosa
de ser española y aragone-

. sa, como su madre.

* * *

* * *
Esta temporada se es-

trenarán en !España los si-

guientes JHms, hablados en
nuestro idioma, de Rosita

Moreno: (~G1e:nte.alegre»,

.con Boberto Rey y R.a,-
món Perecra ; .(~l príncipe

gondolero», con Roberto
. Rey y Andrés de Segurola ;

caEl !hm:nobre-que' asesíno»,
con Bícardo PUlga y «La
gran duquesa y ea. eamare-
ro», en curso de ñlmacíón .
.y nada más. Ahora que

la' pantalla nos traiga .~a
Delia. ., imagén ~ Rosita

Moreno, la española que

ha .pasado unas horas en
España.

/

..
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El carnaval de Niza
es personaje también

por LILIAN HARVEY

Y A lo cono da de antes.. el Carnaval de Niza.
No tenía que envidiarle nada, por lo tanto,
a Anata.} Litwsk, el «realizador» de mi nue-

vo tfi¡lm sonoro (dNunca más amor», en cu,'Y0 guión,
hecho por Robert .Herstl a base de. la conocida' co-
media «Dover-Calais», se leían estas lacónicas pala-
bras : «iEJlCarnaval de Niza es personaje también»,

Un carnaval en los estudios sonoros,
no h~y cosa más sencilla, En esos es-

tudios tod~ l~ técnica está adaptada -;1 movímíento
die las ,gran(i'es' m8!SIl'Sy todo está supeditado a la
idea creadora del sonido ry ci,ela fotografía.

Pero eso de querer ir a Niza en la época del Caro
naval yde «rodar. 'en med1io de Ias -calles, de las
.que es dueño. yseñoT absoluto el dios Momo du-
rante unos días, me parecía un cometido .bastante
dificil} de realizar.

Hart-y Líedtke, 11'1{}tr~ protagonista, conmigo, de
la película,' y .yo, éramos los únicos que conocíámos

8<1. Carna'Valde Niza. 'CieTto, el' to-
mar 'por las caíles unas escenas sono-
ras para él programa semanal .dre ac-
tualidades, no '8S cosa di,fícM. .PeT·ü1aS

escenas nuestras tenían que surgir del
mismo .Iondo dramático de ,la película
y el ambiente tenía que, amol'daI-seU
nuestro ci'iá'logo 'Y a nuestra in terpreta-
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ción. Para prepararlo todo nos encaminamos
unos días antes a ,Niza Litwak, el «camera-
man», Li~d'tke y yo. En el fondo yD sentía un
gran ,escepticismo y no me imaginaba .que
rpudies,e realizarse todo. tal como estaba en el
g'Uión. Pero Litwek, nuestr-o «realizador»,
fuéincn}cán:don0s poco a poco Ia idea die que
no thabía más remedio que aprisionar el car-
nawalen :Í1u:estra película, para que resultasen
I'Iealidad ,las palabras del autor; .
wE} Carilaivli'l de Niza es :pers@alje
taJDllii<én.» . .

Iniciamos nuestro trabajo 00'11-

tratando. a diez robustos «partí-
dar'io.s)) dlel Prjncipe Carnaval,
que nos siDviesen como una es-
pecie de «¡guardia de orden y de
seguri(lad». Estcs' 'in~voluntari-os .
colabüra.fiores nuestros tenían

una importantísima misión que .cumpllr : la.
de mantenee a' respetable d'istancia {be la cá-
mara a ,10'scuriosos, distrayéndo1es por todos
[0'8 medios 'IiosÍ'bJies.

Con un reílnamiento es-
pecial tenía que proceder
Planer cada vez que que-
ría obtener aprovechables

.fofug,rrufías, pues la Iluvia
de -menudíeimo ,«confletti))
'era una verdaé'era niebla
delante-del objetivo, y obs-
truía boca y narices de tD-
dos cuantos tralba.jábamüs
en la película. No. haoíe
más remedio, .p.ues , qu~
encontrar Ia ' manera -íe
proteger .e1 ¡obj-e,two, Ias
bocas y las narices.

Pero poco a 'poco nOS
fuimos acostumbrandc'y al
segundo dfa ya logramos
fotografiar tod'o lo que nDS
oonvenía. Nuestros fieles
(Qgual'dian:es» nos ayuda-
ron con todo éxito. Sólo
le escena principal corrió-
g.rave riesgo de fracasar,
lo que se salvó gracias a

una treta, por Ia cual se modiñcó el j,tinerario
oficial que seguía por las calles 'de Niza la
oarnevalada.

iLitwak y Planer habían logrado encontrar,
en el lugar más animado, un sitio meguíflco
para nuestra «cernera». Sólo tema runa falta.
Qu;e Ias careozas tenían que pasar demasiado
cerca de ella, Nuestros «pretorianos» fraca-
saron aquí, Todo era inútil, Ya había pa¡¡ado
el primer grupD de carrozas. Entonces Lit-
wak, descendien'do de un salto de 'su plata-
forma y colocénrrose en medio de la· calle,
con la actitud més auténtica del más perfecto
(Qguardia de Ja porra» regulador 'd·el tréfico,
logró que el desííle continuase por una calle
inmediata. Al obedecerle los que guiaban la
primera carroza, tod'as las demá-s siguieron el
mísmo camino, :1 he I8!quí cómo consiguió
Litwak que la «rua» d,e Niza diese un rodeo
de más de veinte metros, para poder «rodar»
una de las escenas más importantes de nues-
tra película. Estla se presentará pronto al pú-
blieo y yo me 'alegro ahora al pensar que no
me salí con la mía.

Porque ,eJIcapricho die una «estrella» ha de
supeditarse siempre a las conveniencias y po-
sibilidades de la di<lmación.



e Cataluny

·Los
grandes

Iilms
la- ·t'empo-

rada

-
En la temporada que se ínícía,
la Paramount 'presentará un gran
film basado en una novela de
Lane Grey t titulada

Carabanas bélicas
cuyos principales intérpretes son'
Gary Cooper, Lfly Damíta, Er-
ñest T'orr ence, Fred Kohler y
JulIy Mé}rshalIt

..

,
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La primera película de Martínez' Sierra
E STA mañana comenzó a filmar la Fox

la primera película escrita y supervi-
sada por Gregorío Martínez Sierra. En

los «sets», 00 los equipos eléctricos, en las lu- .
ces y en los trajes nada pareciadistinguir
esta cinta de 'las 'que la precedieron, Pero,
1 qué sensación tan distinta daban los actores,
sus 'semblantes, lo ordenado y bien concertado
del conjunto l Todos estábamos seguros de
asistir a una jornada fundamental en la pro-
ducción de películas ib:!lJbIadasen nuestra len-
gua. . •

Cuando concluyó el contrató que iflJgalbaa
cl'onGregorio con Ia 'Metro-Goldwyn-Mayer, -al-
gunos estudios californianos mostraron inte-
rés :.poradquirir :18:8 más conocidas obras de él.
Con modestia ejemplar y desconocida en Ho-
llywood se consagró Martínez Sierra al estudio

con el ATte, supo defell!der su obra de muti-
laciones y atrorpellos. Respetuoso con el pü-
blico y los actores, !ha"sabido renunciar a ,SUd.

deseos má.s de una vez. Y todoesto se traspa-:
renta lurniuosamenteen las pelícnles.';Ya en
«tE! 'proceso de Mary Duggan», IJ'{ilícula en la

• que actuara como consejero artístico de la
Metro, hemos notado cierta disciplina, denta
confíanza en el conjunto que sólo a 'su espírí- '
tu ':f presencia puede atribuirse. '

No es ,(c:Mamáll,'que tal esla primera de las,
obras de Mertíaez Sierra que ,Ifillma la Fox,
una película que inaugure en Igeneral el res~
peto .de. los productores por las obras de arte
llevadas a la pantalla. Apenas <hace algunas se-
manas s-ostuvieron una aca'lorada' polémica
Teodore Dreíssen 'Y la Paramount acerca del
derecho que asiste a los autores -pare.deíen-

por
FERNANDO RONDÓN.. "..

La figura' central de ,<c!MiallUáll.está a: cargo
d.~ Catalina B~~oEIDa.El mieróíono recoge muy
1)100 'su dulcísima voz. Todos recordaran se-
guramente que éste era el atractivo principal'
.(fe 'Catalina. iAun 'en obras de no gran' interés
corno «Rosina es frálgi1», 'sabía ilegar al alm~ ,
:del 'espectador con el sortile.giO' divino de su
voz. Catalína Bároena ihª estado exi'gentísima
consigo misma, temerosa de no ser ,tan buena
actriz cinematogréñca {lomo, lo fuera en las·
tablas. Cuantos han visto sus pruebas la ani-
maron honradamente a 'seguir adelante y a
cooperar en, 'la dbra de su all'tirguo. direc-
tor.

Pera los dteniás paipel~ s-e. 'ha tratado de oon-.
'seguir a 10.8 más escogidós actores que ho-y
"están en Hollvwood. Y es lJ'Ji:ennotorio el he-
eno de encontrarse hay aquí 'lo mejor que

nuestro teatro puede ceder al cine. Raíael Ri-
yenes hará el principal pape) masculino. El1
viejo amigo nuestro Anrdr'és de Segueola, fll-
mará la pacte del arbu'B,Jo,y a cargs de Ana
Luz rCa:llejo y Julio Peña estarán los papeles
de ~a simpétioa 'par-ej'a juvenil d1e la abra. Arn-
bos han gustado mudho, tanto en ((iLa truLa
amarga» cO¡;IlGen «Madame X)) y «Qb,eri Bi'hi".
Con figuras l'e8!lmeme lfina:s, cosa tan rara en-
-tre los' nuestros estudiosos y obedientes a
los consejos útrl~, constj.tu,yen Ia pareja m~~
plena de esperanzas en el cine hispanoparlan-
re de Hollywood,

Hollywood, 193'1.

De izquierda a derecha: Martinez' Sierra, D. Antonio R. Martín, vicecónsul' de España en San Leandro (Cal.}, Sra. de Romero, Catallna
Bárcena, D. Sebastián Romero, cónsul general de, España en San Francisco, Benito Perojo y José Crespo

tie la producción, .al conocimiento de SUB se-
cretos y a la comparación de sus valores .. No
quería por cierto don Gregorio que su nombre
significase un atractivo para. el público en gl'a-
da ünicemente a 'su brjllan te y respetable
ej,ecuboria teatral. Ha sido el primero de cuan-
tos vinieron a Holhywood que no ha hecho
ostentación del .pasedo como ,garantía de sus
nuevas actívidades.

u\,sf se 'ex;plic-a la tardanza y lentitud con
que rué cristalizando el primer esfuerzo de don
Gregario. Y así se explica también 'que haya
sido el primero de los nuestros a quien los
estudios respetan, atienden y obeoecen en todo
lo tocante a películas 'españolas. Bespeuuoso

del' la integridad de sus concepciones IY su
adecuada ejecución Iílmica, Y como Drcisser
no exigía absurdos y Ia Paramounü se ha znos-
tr.aó'o siempre reepetucsa de>lajeno fuero, 80-
brevino pronto una solución inteligente y coro
dial. !JnrútiQes: decir queIa obra 'de, Dreisser,
«Una rtrngedia yanqui», ha obtenido un triunfo
merecido Y unánime. /' ,.
~ Martínez Sierra, autor de la comedia en que
se' ,ba,sa la película, ha escrito también la adap-
tación cinematogréñca y el diálogo correspon-
,(]1ieorl'te.Además ha intervenido decisivamente
en la formación del reparto encargado de la
cinta, en el ensayo de 'la misma y en su direc- "
ció n artís tioa.



IMPERIO -ARGENTINA

E-s frecuente ,que-lüsartist8!s_ -de.Hollywood que vie-
, nen a jParís rindan una pequeña visita a Joinville.

Paseo de camaradas por esta fábrica grandiosa
que la Pwramount !ha crearlo junto al Marne. AnteaJyer
íué Clharles iR.ogel'8'.Aryer, Gary Cooper, que aotualmen
te recorre Al-emania 00 un viaje' sentimental de con-
va~euiente. y hoy, por' fin, Jeanette Mac Donald, que ha
",enido Mora a lEurppa 'por :primera vez y a quien
Mr, Robert T. Kane, personalmente, hizo los honores
del estudio. .,-

P ¿ Qué loe'parece 11: usted nuestra organización ~ .
--<Me hasol'prenrdldo profunóamente. No sospechaba

yo 'que, en ~{)co iffiás.-de •~n año, pudiera or,gaI~j.zarse
este cngraneqe ·coI!1rpli-cadí.!'Imoque es una fábrica de,
peliculas.' , Join-
viíle no tiene na-
da que 'BruvÍ'diat
a Hollrywood ...

Jeanette M a' c
Donald visitó '<tos
° tres «sets». El
«8 e t» alernán,
donde [uva ¡!a
.fortuna de 'eR-
eontrur, 'd·c.nue-
vo, i! una ami-
ga de HQ1IIy-
wood : a Cami-
la Horn ... El
«set» tl'ranoé;¡,
perfumado por
el «ehic» que
es ,efectiva-
mente, un 'P'er-
Iume inexpré-

. . ~.',

','

','

sahle de Jeanne Hel-
blin ... El «set» español,
con nada menos. que

. Impecio Argentina a la-
cabeza <teuna «troupe» de artistas Ilustres ... Sin
desdén para 'sus otras compañeras de tralbajo,
íué en el «set» español donde Jeanette Mac Do-

nald recaló más tiempo.
cE Imperio pudo 'Oír-
unas frases amables 9.
la paotenaire de Ohe-
valier :

---¡Me encanta 'Ver111
I.ra'ba1ar. a usted. Pen-
eaba estar dos minutos
en este «set», y ya
llevo media hora rete-
nida por su gracia ;.'Una
gracia de juventud au-
téntica, como no es da-
Me encon trsr a menu-
do en los estudios de
cine
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NUESTRAS. INFORMACIONES

FERNANDO MIGNON1, QU,E 'ACABA'
DE REGRESAR DE 'HOLLyWOOD .... ,

_ por, L. GÓMEZ MESA

SE fué, después de mucho pensarlo.
!Era C0-511- de ver si .le convenía e.no.

'P,ero, al fin, como sólo' se trataba d'e
un plazo de ij)rueba.,. Y 1<1aventura ofrecía
interés, \Se decidió. Aceptó el buen contrato .. ,

Ya de vuelta de Ho11ywood, le encontra-
mos en BU tertulia de siempre, Igual que

un tes. de su' partída. Cordial y sencillo,
No habla apenas <fe&us ocho meses pasados

ellí, en la tierra donde todos y todo viven de'
dícados, entregedos. al fiIm. en sueños y en

" r,ea'U(!ad'es.
Se le tiene que preguntar una 'Y otravez :
-:-óEs grato el'<\-mbientt de Hnllywood P

Fernando Mign'oni con el ex. torero Ricardo· T orr~B.. Bombtta v, en unos estudios de Ber1in

El tacto delica-,
do y la -ñnura del

rercíopelo , adquirirá
su cutis con el uso del

jabón de almendras

OROCREMA
Es eT mejor tratado de be-
lleza e higiene de la piel, la
que mantiene fresca, loza-
na, libre de granos y roje-
ces y en perpetua primavera,
iPero pida Orocrems, pues se imitQ!

.LOI PfNFlIHfl BE n/APA .
AlfonfO XII,l1-1)adalona :

-Sí.
---iPa:ctieularment(} sise va en las con-

diciones 'iNe usted : con un sueldo exce-
lente' "

~í, claro.'
Al principio" es como si 'le coetase tra-

!ba,j° rompee su silencio ,de espectador
que gus,ta más ·me escuchar 'que. de ser
oíd'9, Luego -se anima poco a poco. Y sía
notarlo, Ilevado y vencido por nuestra
4;wctica de intérwiuvarls !po']" sorpresa,
como si conversáramos comientemente,
Ilega aocupar e'l puesto que en este mo-
mento le pertenece de, actor, De figura
primordial en esta dhal"la sobre ternas-
ho1l:ywoodenses.

Su preeentaoión de aJhol"Q,atrae. en se-
guida la curiosidad : -iFernanel'o l\11gnúc
ni, que acaba de regresar de Hollywood ...

Para los enterados, es sabido que 6U

nombre de italiano esp!llñoLizadd com-
prende una Ianga etapa en nuestra -es-
cenograña teatral. Su laboren este as-
pecto le une a nuestros más lrnportantes
estrenos 'de 10s años úlbimos.

Y como escenógráto se le caplJó para,
los estudios cinematogcáfícos caliíomía-
noo ...

.De izquierda a derecha: Fernando Mignon!,.
Carmela:-su esposa-. el dibujante Tono y
JuHto Peña, en 1a-.playa de Santa Mónica.

'Espiritu ampiio y universal, yj:ajero eXI}J'e'
rímeníado ry ouscador y buceador continuo

. de la renovación, Fernando Milgn.oni conocía
'ya en ..su desnudez, en sus secretos sin ma-
IquillaJje-,-ga.lerfas < ,ae· París y. Ber Iín-s-el film
europeo y su sU'¡;leriol'ilda:dartístíoa. Le-faltaba
descuheir el. valor y la trascendenoía índus-
triall delyanquí. Y sur,gióel buen contrato ...

Y -e:mp1eza¡':!l1,ú-estrointerrogar. él mejor':
nuestro 'Cld:alO!gar: .

-éSe pareoen Ios decorados d'~ teatro y
los ellecinej ';

"'®n ,su. trazado, sí. Se 81ju<&ta:na idénticas
, reglas.; Los .de cine se prestan a; mayores pers-

pectívas 'Y eJlSU oonstruooión 'son más sólidos
y can más detalle.

--lEn ese sentido los norteamerícanos no re-
paran en gastos. Mandan edíñcar, por' ejem-'
plo, Ia faOO'llldapeincipal (\le Nuestra Señora
de París o ,del Gran Casino de Montecarto.

---'Ü del m.on:Um,ent0<'que se necesite. por
costoso 'que ,¡¡ea,. P.er0 para-esto diSlPon~n de
arquitectos, No es mísión nuestra. Nuestra
especialidad son 10& interi res.,

. ~LU!josísimos, por lo .goenef'ail.
=-Como corre&ponel'e a. Iacomodidad de In

vída yanqui.
-é y 'es. cierta esa cemodídad P
~Albsolutamente. Constituy'e ,la caxaoterís-

tícade SÚ ci'V~lización.
=-Oomodídad y deportismo. i IEstupel;l.-cl'o

programa para mna temporada ! P-ero, a la
postre, cansa. d y no -se desea alguna espiri-
tualídadj ,

---l,a nR!Y, sólo que en escaso número, :-
su concepto difiere cllel.nuestro, 'Es de 'aspi-
ración 'egoísta, de-r~mi]yioión comercial. No de
noble Inquietud ..



~{TaIDDién en HóUywooddestaca esa di"
ferenciaP .

-iHo'llywood '8S como un muestrario de los
vicios yvirtudes yaIiJq¡iris. .

-JE¡¡tonoes, 108 ;cualdros. costumbristas <l1e sus
pelíclrl!i's son e;x:ado's... . '.

:-jEÍlooasioue-s es muy ,oi¡fícil Q,ist1nguir la
línea <divisoria entre lo queee hace para la
panteíla y lo que esde veras.,. •

_¿ Así se vive en, Hollywood : casi en fíe-
oiénj '.

-Así, 'Precisamente, no. Sino absorbido
por el cinema. [Es Ia ·dbsesl:ón desde que se en- .
tra .en su ambiente. Es sentirse preso de su
mecanismoillsclplinad'o.
.~¿y es extensa su colonia .de habla.híspá-

nicaP -' '1

--,;lIoy, sí. Pero con ~6suspensión de I!!:spe-,
licula:s en :español&c reduoirá enormemente.

-óUsterl cree que no cseelootuaránen Ho-
llywood más 111msennuestro idi{)Illa~

--'1Me temo que no. Erau IUn :desa;:;tre eco-
nómico. Nó rendi8!ll ninguna !ganancia.- Y para
Ios, yanquis el' cinema es .una proveohosa in-
dustria. Lo ootiZi\l:ll por dólares y no, c(}mo
los europeos, ¡pGr su calidad artistj.c!l-. .

-ci Y "qué actriz Iinestra considera ust'ed
íriunfanLe~ , . .

. -Conchi:~a' MoJttSnegro. Singularmen té en
la versión inig,Jesaoe una 'película de William
Van Dili:e; .que ocurre en .una isla de la Poli-
nesia. . ,
. -'-Una repetición del OOSQ de Ra;que1 T{)rres

en «Sombras Ibtanc-&s ,en los mares del Sue»,
ere ,es'enrísmo director, ~ .,

-----;Quizág.edeba el <éx1t@a la áti·nada dírec-
ci6n.' Peso es indudnble que Concfiíta ínter-

, preta su papel de nativa oceánd-
.ca 'Iucídamente y con personali-
dad.

~~ y Ernesto Vil$es Pd Logró
su propósito de rea~~¡lar una pe- '
Iícnla por s-u ÓU&IÜa 'y. riesgo~,

-Sí, Pero prouto.ee eonven-
dóCre, sus ·d¡'ficultrad~s, de sus ín-,
c0n~ni'e'P- tes.

~,

. DODular film.
. -~ y Martfnez

Sierra] ...
---Sati·sfec!hísi-

roo de su adapta-
ción; dirigida por

~ Peeojo, de «iMa-
má», Y fundada-
mente. lE s u n
acierto. Así co-
mo die' Catalina
Bároena, que se
:f,~vela como una
estupenda . «(e8-
trella» d'el cine-
ma '00 esta su
primera película,
Y&e sus corn-
pañeros : María
Luz Calleja, Ra-
f a 'e i -lRiNelles,

, José Nieto, An-
'drésde Segu-
rola ...

Pero es '
I n d e da b I.e

que Conahita
interpreta' su papel
de nativa oceánica.
lucidamente
y con perso-

~'llidad.

-4Ló celebro.' Y me alegraré más si nues-
tro .püblíco exigente coufiema con su aplauso
esa hnpresión.

-lEs de esperar que ,S1.
-iRI€lfiriéndonos 'a!hOl'-8; ;a ¡nuestra, ¡produc-

ción, a la española 'Y en español heoha en
España, dU2Jga usted oportuno requerir Ja
colaboración de técnicos exbranjeros ~

-Siempre que dependan de nosotros. Que
las ínícíatsves y iplanesde trabrujo partan de
nuestro 'la!d{).Pues es la única forma de con-

(Continúa en "Iñformaciones")
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Cómo se ha preparado Chester Morrís
ücas ,y que presta fe iwgenuament.e a los cen-
tenares 'de anécdotas e historietas que se
cuentan respecto a los 'actores, que pasen, por
ejemplo, una temporada 'en la cárcel para me-
jor adaptarse al! ambiente de alguna película
cuya acción se desarrolla en una prisión, po-
dríamos alfirmar que Ohester Morrís pasó a'l-
gün tiempo a bordo de un vapor mercante para
prepararse a 0.' e C u a demente Con obj'eto de
mterpretar (fiEl corsario», Pero, como deci-
mos á;1 principio, íué de un modo completa-

mente accidental que
este notable actor ad-
quirió la experiencia
que tau úfil ha. 'de serle
en el desempeño de su
papel.

.En efecto, Morris pi-
c\!ló unas 'Vacaciones,
después de hacer su p'e-
Iícírla wEl murciélago)"
dirigiCIa por el propio
Roland West, y como
tiene temperamento de
aventurero, decidió vía-
jar de incógnito pa, a
disírutar más amplia-
mente d1e las mismas,
'embarcándose en Oak-
lan, puerto ceüfom.a-
no, con Tumbo a Euro-
pa por el canei ·M Pa-
namá. .

iEn el momento de su
pantid.!¡l,. Rolauld West
no !había decidido aún
'que la prirnerapelíouia
que !hu!.bi:es,ede inter-
pretar. fuese <cíEI 00'1'&8-
río». Estedirector leyó
por lo menos un een-
tenar cJ!enovelas, obras
teatrales y sinopsis de
argumentos antes de
elegir l'a novela de
Waiton Green que. ve-
nia puhlícaudo 'Por en-
tregas ,~ {(,Lilberty Ma-
gazine». .

F ut de 'Un modo puramente accidental
que ,Ohester Morrís se encontró pT~-
parado para desempeñar un papel ~e

moderno pirata del mar en la versión cine-
matográlfica de la 'POPular novela de Walton
Green (<tE! corsario» que realizará Boland
West, y fué navegando, en un vapor de car-
ga, entre .Galifomia y Europa, cómo obtuvo
la experiencia necesaria para ello,

Para impresionar al público que lee cuanto
se relaciona con las actividaúes cínematogra-

..

de CataJunya

. Oheeter Monis, que desde su primer film
«Ronda nocturna», había trahajado inínte-
rrumprd,amente durante au~Míos, se divertía
enttr'e tanto. Se mezclába con los marineros,
se enteraba .de loquees la navegación y gua'
taba el. salbo; del mar. TUlv:ó tiempo, también,
de ~emr ~ Europa, remembrando sus juvem-
le':. tm'PreslOue.¡¡ 'de los Iugaees que conoció an-
tano como actor de 'Vodevil junto con 'Sus pa-
dres y hermanos die ambos sexos.

Se hallaba, pues, en ;P·ar~s cuando Roland
West le comunicó 'que se proponía adquiri:r
Ios derechos de la novela «·EI corsario» para
eu filmación, y Morris. se apresuró a cab-'le-
graifi.ar~€ su coudorraidad, 'Pues le encantaba
poder lllterpr.etar un papel de pirata mecer-
no ,deSipwés de la experiencia marítima qu~
acababa de adquirir.

/
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ROSTROS., .

. aJunya

CINEMA $DEL

,,.
Jobn Barrymore en su~magnífica caracterización de «Svengali", gran producción
Warner Bros, que ha ªido adquirida por Cinematográfica Almira como todas las
de esta importante marca, para estrenarla en los principales salones d'e proyección

de España.·
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de CataJuny~.

Mofiv.os de
española

para

el
•cinema

p or ' L E S
una danza l(~ica,

de Arulalucia, en

la pantalla .

.y los ha acertado.

Todos los elemen-

tos que le eeroiriat;

de fondo, reflejan

el espírituje esta

danza ysobre ellos,

la figura de la bai-

larina adquiriría

el máximo realce.

Hemos visto algu-

na danza española

en la pantalla. Sin '

gracia, sindina-

mismo, sin am-

bienie.

Se nos ha ocurri- -

do pedirle a nues-

tro dibujante LES

que sugiera unos

motivos que po-

drían Servir para



· DopulClrfilm .

."young as you
Ve la película 'rox de este título. interpretada por 'r¡f!

II Vorsay y Will ~ogers; - ~úsica de 'James 'r. 71anley.
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SILUETAS

R·OBERTO REY

VESTIDO can ese traje convencional de
campesino zarzuelero que lo mismo
sirve para caracterizar en la escena

al aldeano ohecoeslovaco que al montañés u',~
los Alpes, salia el muchacho, con aire can-
sado de entre un coro de mujeres gordas y
aIj8!das y de 'hombres famélicos, y como si
cumpliera una penosa obligación, se ponía a
cantar indolentemente, agarrado a un. hasfl-
o'or', aKfÚeIl1o'de «Calabrés, calabrés de la
montaña ... », mientras en el centro del esce-
nario cuatro parejas femeninas bailaban una
danza que tatrto podía ser una tarantela como
un rigodón estiliza:d o.

Moviéndose enes te cromo muy siglo pasa-
do, es como recordamos nosotros a Roberto
J.~lesia's cada vez que las páginas ilustradas
o'e Ias revistas cineanatográfioas nos traen
ahora su efigie en fotos heohas en Joinville.

lEra Roberto iJ,g].esias un joven que, decidido
a dedicarse al arte lírico, comenzó su carrera
como «actor. de zarzuela, o lo que es lo mis-
mo, 'haiblau'do claro, sin eufemismos ele nín-
gnna especie, como corista 'chstlinguido o par-
tiquino. . .

En las compañías del Tívoli y del Victoria,
ruando estos dos teatros eran los templos CQO-

sagrados al culto' del género grande zarzue-
lero, Roberto '[.gl,esia,s firguró durante algu-
nos años, interpretando sus secuudaeios pa-
peles en los que muy escasos motivos de lu-
cimiento de sus facultaúes conseguía encon- .
traro

Tenía el joven actor una voz no muy poten-
le, pero 'sí bien timbrada y armoniosa que
bastaba para augurarle la couquista de más
altos puestos -en la escena lírica que el. que
entonces ocupaba.

y en e&ecto,' algún tiempo más tarde, tras
una' no muy largá ausencia de los escenarios
barceloneses, Roberto i1iglesias se, presentó
ante nuestro público convertido en un primer
barítono 'en la opereta «íl.a holandesita», que
Iué el éxito inicial d'e su carrera de cantante.

lEn jiras artísticas recorrió algunos teatros
de España y luego, d cómo no, si:enro'oya «una
Iigur-a» p dió el salio a Suraanérica.

Como su aparición corno artlsta consagrado
había sido Iugacísima en nuestros escenarios,
ya nadie se a-cordaba de él ¡hasta que, hace
'poco más de un año, la Paramount comenzó
a lanzar las Iotos de propeganda ole la pelí-.
cula Ib:albla·da·eu español titulada .",Un hombre
de suerte», y. enella aparecía una cara nueva
en el 60'e, pero que no nos era, sin embargo,
desconocida, .. i Cómó había de sérnoslo si era
la de aquel mudl1aclho que apoyarlo en un
bastlio'or" del decorado «le i, «Los calabreses»
cantaba de mala gana una «particella» míen-
tras bailabau ocho coristas una danza híbrida
y convencional ! iCómo no la habíamos de
conocer si era la .de Roberto Iglesias l

Pero no, no era la de Roberto Iglesias; no
podíá ser la de Rooerto Iglesias porque éste.
acaiJ¡la.ba:.de fallecer .... artístloamente, asesina-
do por' el-cine ; era la cara' (¡leRoberto Rey,
actor cinématográJ:fico que había nacido preci-
samente de las cenizas de Roberto Iglesias.

'Por 10 tanto, Roberto Rey le debe cuauto
es a Roherto'ligJ.esia,s: sus couocimientos ar-
Iístícos, sus facultades vocales, su experien-
cia teatral, todo, eu fin. Y como que el actor
de la pantaíla es lo que 'So dioe un buen chico,
le osté perfectamen t'€ agradecióo a la memoria
ele su aútecesor.

'lÉs ,prO'l;larlJ].~'CJueRoberto Iglesias no vuel-
va a resucitar, mas "i 'esto suc-e-diera, segu-
rameu te que prodcsaría a Roberto Rey el mis-

. popularf"m.

mo reconocimiento que éste le profesa a S'U
espíritu.

iEs· muy posible que Roberto Rey esté 11a-
mado a ser UIlO de los «ases» del cine en es-
pañol, aunque t6,da'Ví.¡¡¡es [H',ematuró hacer
vaticiuios. Su primera película, «Un hombre
ele suerte», era no más uno de los varios
ensayos que la Paramount hizo en Joinville
en la época de organización ue estos estudios,
y por eJ10 no autorizaba a formar juicio acér-
ca de su labor. Mora bien, en el film había
'aLgunos nümeros musicales sobre cuya ínter-
pretactón por parte del protagonista sí que
podíase opinar, y jmry féUVoraih1emen:te, por
cíerto ; ya: que Roberto Rey 'oanta can el mis-
mo Ihuen gusto y armoniosa voz con que su
antecesor, Roberto Ilglesias oantaoa. Esto ya
es un) buen ¡pre0edente .. , 'Y un elogio. .

- «Odeón», para la cual impresiona en discos
Roberto Rey, tiene Ianzado up. "record» con -
efuúmer-ó 18'2'.855, .que recoge las canciones
«Palomita» y «Canción del vino» o'el citado
fihn. '

R.EVISIÓN DE DISCOS

. El vals «!Recor·dar,», de "SU noche d:e'bodas»,
ha mereción, con su celebridad, ese galardón
un poco irritante de convertirse en oancidn-
plagavLa ciudad, el CliU1'¡lO,la playa, han es-
ouohado repetida de-n:tO's y ·ci,eutos de veces -la
opolpldar oomposíclón de- Charíes Borel DIere

. durante este verano, cantada por todo el
mUl.lo'o,. tocada :pOI' todas 111'8 orquestas" repuo-
ducida por todos los gramófonos. .

Claro está que la obra ele arte, aun cuando
sea ele un. arte menor como -es el de la can-
ción, no .porque gane una exorbitante popula-
ridad 'ha de peruer fatalmente belleza, y así,
p,~s'e all .tesóu :]];eroiDOque en hacérnosla abo-
rrecer han puesto las cocineras y las criadas,
que 'son los gérmenes propagadores de. esta
clase de epidemias líricas, no han conseguido
su intento, conservándoss «Reooroar» toda-
vía lozana como en sus primeros días, y cada
vez cosechando más éxitos, lo cuál nos C01J-
~'oI'ta'€!1 ánimo y nos alienta para que a estas
fechas todavía nos atrevamos a comentar' dis-
cos que loa lleven impresa.

El de «Odeón», número 12!06.320, etiqueta
morada, nos servirá para empezar. En éste la
in terpreta la «vedette» ci1erevis tas reciente-
mente incorporada al cinema 'en. los estudios
de .Toinvidle, Enriqueta. Serrano, qu1eLl aunque

. su especialidad es 10 Irívoln, aquí : se pone
seriecí la y canta con gusto 'Y con ese matiz

NO DEJE USTED· DE LÉER I
LA. EMOCIONANr'E NOVELA DE

~JUAN DE ESPAÑA

ti Y(n~~Rml
QUE PUBLICA'EN TODOS
SUS NÚMEROS, EN FOLLETfN,
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de CataJ

nostélgico que reqúiere la. canción, m8!tiz que
abandona p-ara cantar, con Augusto Gonzalo,
el íox, de mas ligero ritmo, t.iuulac)o «Canta-
res queel viento llevó", que figuraen la o'tra
-cara del d~'SDO. • - .

Ta'IJlJ;ldlénes de «Odedna=-etlquetá azul y
número 1813.1712-, el 'que, impresionada por
erquesta, lleva el vals del 'que nos ocupamos,
ejecutado como hai'J.aJble, y le h¡¡.~ jtíego e!
foxtrot. «'Trabaijai' es mi dívísá», t¡¡mbi'én de
«Su noche de lJ.odas)--1que es el 'ci'll,etto có-
mico del 'tren, en ,el fllm=-, y que asimismo
firma Borel Clero. Ambos bailables los eje-

.cuta el Jazz Odeón, hrujo la dirección del maes-
tl'oG¡iJpólevJ!a ...

Irene Eisinger: 44 Al compás
de 3j44i.-La Vozde su Amo,

«Viena,.ciiHlad.eJ.el vino y del vals», 'es el tí,
lulo del vals cte,Stolz, del 'que baijoel de «,Al
compás de tres por cuatro» ya dimos tiempo
atrás nuestra opinión féUVorab1een estas oolum-
nas alcometrtar otro ,d'isco de la películade este ,
nombre. No nos vamos, pues, a ocupac ahora
ele la composición, '8i~0d'e 'su ~ntérpJ'eoo en
eJ dlsco tAiE 3408, 'etiqueta verde, de "La roz
de su ,Amo)), 'que 'es Ua misma de la del filim:
Irene lEisim.'geJ',ibellla 'soprano alemana-o aus-
tríaea no estamos muy seguros-e-de recono
cido ,¡{¡érHo comocantante hasta ahora, y des-
ale afhora ;COID'Oartista de 1la pantalla, ya que
ell 'Cine 'sonoro 11'0ha 'dado la posibilidad y la
ocasión de (haooercompatible en 'e'l filrn Ias dos
manifestaciones ,(¡le,&U arte: la Iíeica y.la dra-
mWtÍ'ca. [rene !Ei:sing,er sane sentir sus crea-
clones, corno .lo demuestra 'en este disco en
'que, eperte ·deiI vals citado cauta con el tenor
IErlli. WirId el fcxtrot «También tú me euga-
ñarás», otro numero de «Al compáa de tres
por cuatro».

Un couplet de Blanca Negti
Es·~e couplet LlOpertenece a ninguna pelícu-

la ·s011'0ra. Ni manca Nelgri es todavía una es-
trella de la: pantalla-eaunque en ese subraya-
do «todavía» ponemos nosotros la esperanza de
que no iha de tardar mucho tiempo en que
logremos ver a la artista die varietJés en rl
blanco a·lenzo-::-. Quizáeilla mejor que ninguna
de nuestras cotricessirva <para el cine. TieIlc
juventud, ,gl'rucia, belleza y, sobre todo, es
fotoglénica, como puede comprobarse en aquel
intento de Ifi;¡'m~que. no pasó más 'que de in-
teuto=-, en ,el!que Blanca Negri tomó parte al
comienzo de su carrera ártís.tica, hará unos
tres años 81prox'irrnaci'amen:te. Nosotros, a~ll-
mieridn 'el papel :d<eaugures, no ·tenemos Il'Ifl-
gün iaconveniente.ea profetizar que- cuall(lo
la sim pática estrella del género ,'arietinesc~
logre actuar ante la pantalla, seré a:'ligo aSI
como la Clara J30w española ; 'SU carita pícara
e ingenua 8!1mismo tiempo,' su «sprit» y' su
frilVolLdrud,autorizanesta 'profecía, la cual uo
significa, 'en modo ,w1guno, menoscabo de l.a
'p.ersonalidad ibi,en d1edinida de Blanca Negn,
sino elogio de ésta.

El couplet de Blanca Negri a que ihacem~s
referencia, ya hemos dicho 'que no pertenecís
a ·ni.ngún rfilm sonoro, pero (ha{}e~os l.a ,ex-
cepoíón de comentarlo en esta sección, uUl~a-
mente por su asunto. Se llama (rCÍ'nelall:clia))
y es una exaltaciónde Hollywood, que.firman
los señores :1. Rivas, .J. Gardey y R.. dle L~611.
Su música 'es azradeble y 'manea Negrl 10
canta can su in.i~ita!ble '~8tilo'. Junto al tango
«Dorita», ya popular, de Moro, AIvarez y Mo-
reno, crearlo por)a gentil estrella, CQDlP01Joe
el dísco número '203.3'29, etiqueta morada, de
«Odeón», del 'que damos -conocímíento a nues-
tros Ieétores por si le_s pudiera in,teresar.

+RECOnTf
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LOS .Esta.dos Unidos se presentan a la
. inlé\Jgi!1aclón de lo~ :extranÍ'Fo~ COID.O

una tíerra de promísíón, como 'un pais
encantador en el rque toóo es posible ?i. .sa-
tisíace nuestro eg,oísmo o nuestr~ -ambICIón·.
y de todes Ias ciudades -de IR Unión, la que
más !ha despertado la curiosidad el'e jodas las
'personas Y =. todas las épncas.... desde que
se in ven tó el ;clllema'tógrafo, es sin duda Los
Angeles; mejor dicho, una parte ó'e Los An-
,geles: Hoil'yw-ood. ,

(lIo~lywood',es como un imáude humanida-
des. Las ruces de sus estudios haa cegado y
segiurán oegando a millares ó'e mal'iposa,~ que
vinieron y 'Ve~drán ... a 'quemarse. las alas elI
las llamas, .la,ma:yoríq,·7, algunas', muy !po-
cas.a dar más 'esplend0I' a la vifla soñada.

Meca de todos :]05 que sienten hambre y
seo' de oro 'Y ele ,gloria,d'onc1e las- Iontuna s
estál1 al alcance ·ae todas las manos. sin rnás
tl'a'ba'jo 'para conseguirlas q~.e el de ,extender
uu poco el brazo ... i [IoUy~YOOGIl. .. La de las
calles de oro Y pedrería ~y las casas lindas que
parecen eoustruídas por las hadas en un jar-
(Un'd-eensueño, la de. los manantíales de meta-
lespI'ecio'S'Üs que descienden como extrañas
aguas de colores ibrilJJ.antes desde lo más alto
dé la monta.ña·s... _

Enlre los que así sueñan ¡fi.guran en primer
lugar los n uestros -.Y vienen de todas -partes:
de CU~Ja•. de, Méjico. d~eIAr.gentina. de Espa-
iia .. " ¡ de todos los rincones dond,!;. se habla
español l. .. Y vieueu sin tener .ni la más re-
mota idea de Jo 'que ·esest,e 'país ni de las con-
diciones que se necesitan "para. 'triunfar en él.
i "Ii siquiera conocen 'el inglés antes de venir!
y creen que sólo por el ~l:ecil~ode veuir, ya
van a cons-eguir cuanso desean ... ¡ Qué oquivc-
vados están! El cínesnatógraío, que ¡es la su-
prerua aspiración de !hombres y mujeres, es
un campo de, límites demasiado estrechos para
dar cabida a toó'os los quevieuen ya 10'8 que
nacieron aleluí. Aunque todos los que lo pre-
leuden sírvíeran para ,'eHo, la actividad ae
todos los estudios [untos no podría proporcio-
nal' trabajo nia la milésima parte ó1elos .que
lo solioitan. '¡ Y esta es la mayor d-e todas las
tragedia-s de 'Hollywood: un exceso d-e perso-
nal juuto a, una escasez lamentable de tra-
ibaljo!

¡Por eso 10'Sque 'Vienen. muchísimos de ellos,
después de 'gastaren unos meses O' en unas "e-
manas los alhorros que. trajeron (}e su país.
dan con sus 'CUCl'p0Sen una ;fáhrica o en la
cocina de un-restorán, donde son vergonzosa-
mente explotados .. Es 'Verdad 'que un día, des-
pués de pasar trabajos y calamioades, aleccío-
nades por la vida y conociendo bien el idioma
del país, toman una dirección fija, una sola
y bien determinada. sin vacilacinues ni titu
beos .... Iudhan sin descanso y triunfan. Y el
triunfo .ruquí.es más que ibiene,star: ·es ahorro

, Y.· a veces, fortuna. .
En los (Estad'os Unidos es uecesarlo servil'

para algo, ]J'eI:Oservil' ele''V·erRE; s610 una-cosa,
porque aquí nadie cree en los talentos univer-
sales. y tienen razón. Además de s.ervir. es
menester empezar ... y seguir sin titubeos ni
c~barelias. 'No faltará 'quien ayude al que pero
SIste con honradez y constancia, sin pregun-
~m].ecómo se 'llama ui de' dónde vino. Para
aryl:'a,r a alguien no se le pregunta en qué
paJS nació ni a qué I:eli'gión pertenece ; hasta
Con que sepa y quiera tmbaia,r.
. A este respecto. la moral de los norteame-

r¡canos 'está encerrada en esta anécdota : .
Un ternbre está sentado en un lugar de

cruce die varios caminos. por donde pasa '1
antomóvHes ,en todas dírecoiones. Uno ó'e éstos
para cerca de donde está el Ibombl'e. y el pa-
sejero le pregunta:
-e Qué haoe usted alhP
-iEsperllr-l',espon de el soli I.Rl'ÍO.
-clQué espera usted]
-No 'lo sé... .

. --J>ero .alhí no ha de estar us tcd Loó"¡ la
vida ...

-1No. señor.

-(!3:ntonces seguramente S€ dirige usted ha-
cia alguna parte..., '
. -QuieTO ir, a algún sitio ; pero no sé R

. cuál.
-~rCtlál de esos caminos le gusta·ría a us-

tsd seguir?
.....JCua lquiera .. ,
=-Hace usted mal..
y el auto parte sin causar la menor sorpr-e-

sa 'en el lhonrhre 'que, espera «no 'sabe qué», y
para ihatllarlo quiere ir «no sabe adónde».

(En obro punto é'e cruce hay otro hombre
sentado. El mismo señor .de antes 'pasa oon-
duclendo 'su Automóvil y para uu momento
para preguntarle a este hombre :

-clQué Qlace usted. a!b.í? '
-ID,escansar. señor. ¡Estoy rendido!
-¿ne qué?
-IDe andar.
-e Viene usted 'de muy, lejosP
-i Uf l. .. Sí. señor. ¡'D-e mu'y lejos )
-é Y ao!ónd'e va usted?
~¡ ¡Muaho más !Iojos todevía l
-¿lAdónde?
---¿.o\llú...., donde 'están aquellos edíñcíosque

parecen mosquitos, al final de aquella carre-
tera.

=-Pero eso está muy lejos; no podrá usted
llegar.

-f¡ Ya lo ereo l Llegaré, muerto o vivo;

I <pel'olll€lgaré! 1 No Ihe llegar! Son varios oien-
lo de millas, pero u1ebo ir: allí está mi íor-
tuna y uo va)' a renunciar a ella, después de
haber empezado el camino.

-¿Cómo sabe u ted 'qU>8allí e:s'.tá su for-
tuna?

~.Aillí laetícontl'al'on otros que 110 tenían,
an tes d eucontrarla, más de lo que t-eJ)O''Üyo .
. -¿ Qué tiene usted 11 , .

~Ambición, voluntad y 'honradez.
El señor sonríe saüsíeoho, y o'.ice:
-,Yo 'Voy por el mismo camino y puedo

llevarle eu mi auto. ,No voy ha Lael M.al de la
carretera, pero puedo llevarlo hasta donde
voy.

--;l¡ 1Iagn ífioo ! iTodo lo que no ea retroce-
der ... !-. Y sin €J 'peral' a una nueva .invita-
ción, 'Salta al auto 'que le hace adelanta« un
hilen espacio 'en su caminó.

El primer nombre quiere ir (<11 o sabe adóu-
de» , '(Gua saee cómo», «110 sabe para qt¡él1 ...

'Para ayuó'arle ·hay 'que dárselo todo ... menos
lasatisfaoción ele disfrutar el ilJÍoeuconquis-
tado, si el bien llega: ¡])O vale la pena. de
ayudarle!

II')J segundo sabe adónde quiere ir y parn
qué ; 'y, conociendo :la dificultaoes de la em-
presa, la comienza ycí causaucío uo le hf\"c
desistir. ISeria inhumano 110 ayudarle 1

IAihora ibien. Para eutenrler aL señor 'que ha
de prestaruos su ayuda. autes que nada es
necesario conocer el idioma en que uos habla.
Sin conocerlo 'Somos como ciegos 'Y munos y
sordos .... y no puede esperar Ilezar a mucho
en ningüu -siliio el que no oye. ui ve. 'ni tiene
un medio de expresión.

Hollywood, il931.

ECOS DE
L0S estuó'ios introducen euermes e.C01).0-

mías en sus presupuestos. Rebajas el!
,~ ~@S sueldos, rebaja en el precio q';le

usualmente pagaban por los -ríer chos ele au-
tal', mayor raprdez 'en Ia fílmacióri de pe-
lículas, introduccién .de trucos abundantes
destinados a e-conomizar 'gastos en ese,enarios,
masas, etc. Y sobre toó'o cancelación de con-
trates a las 'estrellas 'que cobraban los mayo-
res sueldos. 'y acaso esta última forma ele eco-
nomiza'!' venga a censtátuir un 'Próximo fra-
caso de la índtistria. ·lEn una 'Sola semana han
sido' despedidos ó'e la Mttro-Goldwyn Adolto
Melljou, Margorre Rambeau y Willíam Hai-
nes ; de la Paramount, Mar)' Brian y Jean
Arthur. y de la Unil,;ersal. JoIhn iB01es.

Don Alvarado acaba de pedir su divorcio;
Estaba casaó'o con una muohacba ele New Mé-
jico desde lhacía algunos años. La d,eja ahora
ilusionado por los encantos de Marylin MiiIler,
con quien se dice que contraerá malrimonio
y de la 'que -es .constante adorador ahora.

Paramount iba conseguido que la Me 1::1' o le
ceó'a loseerwioios de. Dorothy lardan duran-
le las semanas que dure la f~~mación de «tE!
solterón amado»: Paul Lukas tendrá la parte
prin cipal masoulin a. .

Se dfce en Hollywood que la Universal trata
de, comprar los estudios que la Uía tiene en
Alemania, Mientras 'tanto. y en orúen a 5U-
ti síacer las exigencias 'ele los.mercados extran-
jeros, se contenta con 'sincronizar en españo I
y alemán la película ,(<<ElEste 'de Borneo», una
réplica insustancial de «Trader 'Ilorn)).

Hace dos semanas que June Colly we se
casó C011Stuart Er dwin. Se couocicron en
Hollywood donde ambos trabajan en películas,

HOLLYWOOD
Por primera vez se les vió en público después
ó'esu matrimonio eu el fiJallquete COIlque mís-
ter Lasky agasajó a las 'estrellas y actores de
la Pararnoun t. Duran te toda la comida los aco-
só a 'preguntas difíciles de con testar el buen
Jaok Ookai, su vecino de mesa.

'El vi-ejo Laemmle ha iniciado un rápido jui-
cio contra Paul Whiteman por haber consu-
mido más de 1.,000 dólares extras en alimeu-
Los, mientras 'filmaba. «Bl rey ü'el [azz».

Las películas en español parece 'que no gus-
tau a '],os' públicos españoles, a [uegar por la
actitud d'e los estudios 'que se muestran rea-
cios a continuar filmáudolas, Sólo la Fax pre-
para UIJa cinta meusual en este idioma.

Paramóunt trata de conseguir que Clarita
Bow se presente en sus innumerables teatros
yanquis en algún número de Varieté. Se k
han lhecíl.10enormes proposiciones.

Al fluee decidió la F0X a- cancelar el con-
trato ele F. More de la Torre, el escullar que
por obra y Igracia de su suerte, escribía los
ó'iálogo españoles 'de este 'estudio. Fué la 'P'ri-
mera exigencia de. Martínez Sierra al comen-
zar sus labores cineísticas en la Fax: barrér
el lugar de los 'jornaleros de la pluma que lo
infestaban.

iLos presidentes de los estudios peliculcros
anuncian 'que no producirán más cintas MI las
que predomine la atracción sexual, sino el es-
píritu romántico y caballeresco de los tiempos

- id~os. Ignoramos de dóude podrán obtener ac-
tores capaces de in teresar sin desnudarse más
o menos. -:
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Los, que danzan
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,La .Ilama sagrada
, , .

La dama atrevida

ARTISTAS

.Bebe Daniels
J. Barrymore
Otis Stinker '
Luisa Fazenda
Marion Marsh
B. Claire'
Fatr'bank« Jr. ,.
Lewis S.tone
Ben 'Lyon
R. Barthelmes
L,ila Lee
Loretta Young
etc,
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TÍTULOS

El defensor ,
Mi criado es mi dueño

Selecciones

,JatQnes Raí"
sonoras en francés

su ~ rama,.
Tres caras de Oriente
,Moby Dick
Svengal!
Noches de Viena
Kismet
Bésame otra vez
E.1 pasado
El latigazo '
~I pequeño César'
El hijo de mi padr e
El halcón
Una agente de negocios
etc, hasta' 25 superproducciones.

l~·32 ,

AntonióMoreno - María Alba
,H. Carralaga - Pereda

Aicañ.z - Teresa Renner

I El placer de amar El misterio de Villa Rosa
Al compás de las, horas Lacéis,a .de 'la flecha '~----------~----~--~~----------~~-------------

Visión de los campos de batalla en la
paz. Patrocinada por la Sociedad de
las Naciones. Hablada en castellano, '

Un provinciano en París
Vodevil de' Colin

Mi padre', es un frescO
por A. Menjou

Seis grandes'
producciones I Obra de vanguardia por artistas techecos

Erolicon
Pafbé Nafan-
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película. Total: que almorcé en el estudio de
,Joinvjlle. Y, a 10's p-ostres, me dij'eJ>on que
míster Blumenthel, encargado entonces de la
produccíón española, quería verme. Hablamos.
'8 imagínese. usted mi asombro cuando me dij¿
que .deseaba hacerme una prueba para el pa-
pel princípad de dLas noches de Port-Said'»,

- "La prueba se hizo al .díe siguiente. Yo 'I'e con-
fíese que. no puse en ella la menor ilusión,
Tanto, que, después de íhacerla, me marché
sin ninguna esperanza, 'a pasar cuatro días en
la .playe :br'8ibona de Dinnard. A la vuelta dis-
,puestID ya a seguif '\Iiad'e a España, m~,en-
coutréen el !hote!! esteavíso : «Venga a tra-
bajar mañana.c=Bdumen'thad.» A'quelJla noche'
me oonsideré el (ho~l'e más íeliz de la tierra,

-d y alhora-~ ,
-Alhora más que nunca. Parece que mi

trabajo en «Las noches de Port-Said» no ha
desagradedo nsucno en la Paramount. Por lo
menos, acaban de darme más traibaio: y éste,
en fin de cuentas, :es un Inien síntoma. Den-
tro de unos u'jas voy a interpretar, con FlO'-
rián iRle¡y como director, 'el In:incipad papel
mascuiino ele.mi 'wsllior'b de Ciaudie de -Ia TO'-
rre, que 'se titula ~(La huella».

--;d 'Quién tra'harjará con usted?
.--;N,a'da menos que RO'sit~ Díaz,
-Gran actriz.
-lEnorme. Me entuséasma traibaijar con ella.
-y después tl,el film ~e ;¡?,lorián Rey, é qué

es lo que piensa 'hacer usted p
-Tengo muchos proyectos, a cual más bo-

nito, Déjeme usted soñar que todos ellos van
a cumplirse, Cuando se es [oven-e-usted lo
sabe también-c-tode 'en ,11,\vida es un 'PI'O-
yecto. , ,

París, sepüiesnbre 1931.

,de e al _ 8
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La copa de "cognac" que
Ricardo Núñez debe al
HPetit Marsellais"

(Continuación de las págs. 2 y 3)

---r¡ y que lo diga usted! Leo Mittler es )11J

director de cuerpo entero. En «Las noches de
Port-Said» ha hecho cosas que yo IlO creía-
que pudieran hacerse ien el cinema. La cá-
mara .no haestado quieta más de dos minu-
tos'. "Puro cine. Nada de teatro filmado .. ,
-é Quirétl:es trabajan con usted en la pelí-

oulai)
-<Artislas de dos {) tres 'peíses : la francesa

Renée Hérihei, que es una compañera 'ideal ;
el alemán Gustav Diessl, cuyo nombre recor-
dará usted en s-eguida si ha visto «Cuatro de
Infantería».. .
-é Y qué idioma hablan ustedes en el film

para ponerse. de acuerdo p
~Ga'da cual el nuestro. «Las noches de

Port-Said es una película distinta a las otras.
En ella se aplica una nueva fórmula del sis-
tema parlante. No se trat-a sólo -o'e la reduc-
ción del diálogo, sino de la posidiilídad, 'ya
lograda, de q<U:een una misma película in ter-
vengamos, !ha'bllando cada uno nuestra- len-
gua materna, artistas de. ú'ifer,ente nacionalí-
dad, En «Las noches de Port-Said», Renée
Hérihel hable, como es lógico, francés, y y{) ,
español. iLo cual na es inconveniente para que
nos entendamos a la .perfección hasta el punto
de constituir, sobre ell fondo luminoso de
Por t-Said , ese (¡lúo sen timen tal que éS,- clási-
cemente, el eje de toda película que se e.stli-
me ... Claro c¡üe esta fórmula no se pu-ede apli-

Fernando Mígnoni, que acaba
dé regresar de Hollywood •.•

(Centinuación de las págs. J2 y J3)

seguir .que posean carácter propio nuestras
películas. De.lo contrario, no cambiaría nada.
Continusníamos con las traducciones de '00-
media y novelas de tipo medio y sin ori-
ginaQhí1ad nacional. Pero ejecutadas aquí. T
para esto, 'ya funcionan en París los estu-
dios yanquis de Joinvílle,

cal' a lados los flhns, sino, simplemente, a
aquellos que, por su atmósfera, [ustiñquen ,
eil «babelísmo» .. , Un 'Puerto como el de Port-
Said, por ejemplo, .. Un circo, .. Escenarios li-
mitados, incluso casi agotados cinematográ-
ficamente: YI),lo sé. Srn embargo, e.s.una ma-
~'a~vi:llahaber podíc'o suprimir esa frontera del
l,díoma.,.

, Ventaias .de 'ser amígo
de Imperio Argentina

--,,;p,ero no, querido Rioardo Núñez., el.am-
hiende de un .puerto- no está agotado aún.'
Tema constantemente nov,ele&có-,y, por con-
slgu1en te, oinematográfíco-cel elel mar. -Situar
la accióu de un film en Port-Said equivale a
Conquis tal', de autemauo, la mitad del éxito.
A todo espectador, por sedentario que sea, le
deslumbra la idea de un crucero por puertos
'claros y remotos. El toque está en avivar,
gracies á prooeó'imientos nuevos, ese afán
viajero del 'público. Y, en tail sentido, «Las
noches de Port-Said es una película sorpren-
dente.

-Tiene usted razón. Repito que estoy en-
cantado -de 'Leo Míttler. ,Ha hecho que. renazca
la confíanza en- mí- IJ1JÍsmQ.Yo, antes de -venir
a París, me coneíderabe ,ya terrninarro para,
el cinem}l..' " .

-drCómo :empezó a tr-a,barjar en la Para-
mountil
. NL'ifi.ezse echa a reír :
, -Ventajas (le ser amigo ·Be Imperio Ar-gen-

tina." Yo venía de Londres. Y, al pasar por
. , París, s-e me ocurrió negarme a. Joínville pata -

sa:ludar a ñrnperio. Usted sabe 'que Magdalena
y !yo somos viejos amigos. Juntos hicimos
«!La íherrnena San Sulpicio», nuestra prirríera

Señalamos a Fernando Miguoni nuestra
coincidencia de criterio con eí suyo.

Y para conclusión de la entrevista rre' ha-
iblilllI0Sd~ Charlot.

Igomo' respuesta ele despeórda, nos ofrece
estas interesantes declaracioues :

-t-o confío que el próximo fHm de, Chaplin
se desarrolle en España y realce la fiesta de
l-os tor-os, Su excursión de unas horas, a San
Sehastián es la promesa,' el' anuncio (I·e de-
tenída estancia y ~e la visita: obligada a ¡¡IS
capitales que recorrieron sus amigos írater-
nales Mary Pickíord y Douglas Fairbauks

cuando S'Ú viaje, O sea: Barc-elona, Mad.ríd,
Toledo, 'Avila, Salamanca, Sevilla, .Córdoba,
.Grálla:da, .. Yo, que le conozco y que le he tra-
tado, sé que a Ciha'P'lin le intri.ga. tlod'o la genui-

. namente "español. Le he visto escuchan con
suma vatención -y 'guS'to, repetidamente, las
coplas me,jer,es del «cante jondo». Y en Holly-
wood prefiere la .cempañía de españoles a cual-
qnier-otra, lo que -no deja de ser signiñoañvo.
.y ha's,t¡¡ oreo recordar ilra'her1e oído d'ecir que
su película. venidera será rde asunto español.
E)nsisto -ernconfiar en su palabra. .. -

- .MaelTicl,s'eptiembr,e,'de 19M.
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Tívolí: "Ángeles del Infierno"

EL sábaao 'Se inauguró en ,el Tívoli la
temporada ,de' cinema COIl «Angeles del
iImfierno)), película p,1'oducida y elir1gida

por Howard Hughes para la Caddo Company y
presentaóa por Artistas Asociados.

«Angeles elel lntfierno)) es UIl film de avía-
CiÓII, en el que Howard Hughes ha acumularlo
los elementos necesarios para dar una visión
cereera de Io que d'u·é la 'guerra en 100saires.
Hay quedecir que '01 resultado ha 'sido 8S-
plénctid'o, lEn este aspecto, «Angeles delün-
fierno» es ·10 más com pleto de cuanto hasta
ahora se íha realizaelo en la pantalla. (Los com-
oates aéreos ·ti'en-en una gran belleza y res-
penden a una técnica depurada. La cantidad
de aviones que íhan tomado parle en eolios es
muy numerosa, -

.El 'cilire,ctor de «Angeles del Inflerno» se ha
preocupado, ta:l rvezcon exceso, de cuidar el
Qet!lne:~,ado un riguroso control científico, res-
tándole, esta escrupulosidad, emoción dramá-
tica -a,}'Ifi.lm. Porque 'es- ·Io-clh-ocante que ha-
biendo escenas realistas, .de acción muy viva,
no logran impresionar en la med'ida que era
tle esperar. ~ •

La otra parte del dHm, que podría conside-
, rarse anecdótica '0 complementarla, es inferior

a Ia de aviación. !No todos los 'persona,jes es-
tán trazados con sinceridad. (Los alemanes

son o'e línea psicológica sinuosa' y nada sim-
ipática. [101' un mw1 entendido patriotismo,
Hughes presenta en su película unos alema-
nes faltos de las cualidadesesencíalss del ale-
mán, 'Y esto ·e~ causa de r¡ue le reste grandeza
al drama que se desarrolla 'en el iuterior {¡'el
zeppelín, ílu;e de otro modo Ihaibría producido
en losespectadores una fuerte 'impresión,

Los principales intérpretes=-Beu Lyon, Jl1-
mes Hall 'Y la joven Jean Harlow-c-, acertados
en el, desempeño de 'Sus p;rsona~es.

GAZEL

Fantasío i "Casi caballeros"

EN ~st.e 'CIegan.te salón se~S'Lrenó, tam-
hién el sáibaü'o, una graciosa comedia
de la Fox, titulada «Casí caballerosi

a cargo de dos artístas de tan reconocido pl"es:
lllgio como Víctor Me 'La:g'1en,')' Lew Cody.

'Lo único que 'Se propuso <lo! director de esta
,banda íué realizar una proouccíón ele tono

Las Sales Litínica~ Dalmau, mezcladas
con-el agua en-las principales comidas,
son insustituíbles para curar las Enfer-
medades del Estómago, Vejiga, Reu-

.rnatismo y,Gota.

ilmmol'istico y regocijan be, y lo logró plena-
mense, pues el público celebra con risas la
mayoría' de las escenas ele «Casi cII'llal1leros)',

Otros estrenos

E N 'el número próximo re_señ-aremos 103
, estrenos con que han inaugurado la

temperada otros salones de Barcelona,
no haciéndolo 'en- este número por haberse
efectuado dichos estrenos muy ruvan2lada .a
'semana para poóer ser. corueutados en esta

I edición' '
Sin ,~mibal'ogo,diremos que la suerte ha sido

muy varia :para 'esas películas.
,

La música en el cine

S E !ha hecno tan Imprescíndíble la música
en 'el cinematógrafo actual, que las
operetas cinematográficas han sido ~as

produccíones, desde el advenimientodel cine
'sonoro, 'que !han conquistaóo II!ayores éxitos,
y así vemos como hoy se repiten programaoS
a iba:s'e de producciones de este g~nero que,
durante ,la pasada temporada ya se eternizaron
en el cartel. Y es 'que el pühlíco Igusta ,d'ee.sta
clase de películas, por cuanto en ellas, ap~rte
ele la trama divertida, goza tambíén de rnúsíca,
canto y. excelente interpretación. A este gé-

-nero pertenecen las, tres 'exelusi'Vas ele gran
lujo adquiridas últimamente para efiPro'gr8mu'

, Gaumont, «Las alegr-es dhicas de Viena", «Mu-
'sic Hsñl» y (<!El secretario de Madasne».
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aquel maldito infierno en el que' me 'obligó' a. arder
el que riada -Íogró de usted por ser', sus virtudes más
verdaderas que las de 'su desgraciada" y vejada amiga,

Fresia.

tes' orgías del bosque de Bolonia. Figúrese, señora, el
escándalo que produciría 'esta revelación, ,~',:

~No la creería~.
--.jMe 'creerían. Si lo ,duda, haga', la -prueba.
~Es peligrosa su actitud. Usted me invita aun de-

safío y yo puedo aceptarlo.'
. -=.JComo usted guste. YQ máté a su marido porque

era un sátiro, un bruto,' que intentó rasgar mi virgini-
'dad. Los jueces me absolveriarr porque' obré en defensa
propia. Les 'puritanos de su país aplaqdirían mi, gesta
de pudor y condenarían el de usted," ninfa que se, en-
trega voluntariamente a los sátiros de levita, del bosque
de Bolonia.

Fresia Bribing observó mordaz :' '. <~
-¿!Puede nadie creer en la virginidad y. en el pudor

de' una mujer que, como usted, se exhibe cada. noche
desnuda en un escenario? . .: .;.

-rvlejor que creer puede la ciencia médica .probar
que existe. Lo demás no tiene-importancia. Yo meex-
hibo' desnuda en un escenario, si~ ningún propósito tur-
bio, en, aras al arte; otras se entregan desnudas 'al que,
las quiere tomar; esta es la diferencia. r,

-j y yo que me figuré encontrada a -usted+apesa-
dumbrada, llorosa y suplicante l ..:-exclamó F resia
realmente desconcertada: ' ,'.

alga replicó con sencillez:

'¡¡Nota; Cuando me autoricen saldré de Francia. No
sé adónde iré, pero donde me ericuentre habrá SIem-
pre un corazón que' rebosará amistad y gratitud hacia ~
usted.» .

OIga V ertoff releyó lacart'a como queriéndola gra-
bar en su memoria y luego la redujo a pavesas.
. Fresia había llegado a tiempo. para calmar sus in-

quietudes/ Pero decidió no reno~ar su contrato como
pretendía la empresa del F oIlies Bergere. Le quedaba
una semana, de .actuación y ya deseaba ardientemente
marchalise ~e París y de Fra'nci9- para no volver más.

Sólo que un acontecimiento imprevisto iba a obligar
a l?:Venus Roja, contra su deseo, a permanecer en la
«ville hamiere». ' .

6 Suplemento de la revista "Popular Film"
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-y por e! contrario me halla usted severa y altiva,
¿ verdad, señora?

-Cierto. Juez en lugar de reo.
-No tiene el caso nada de extraordinario, puesto

que usted misma, en su interior, se siente más culpa-
ble que yo. Señora-añadió OIga mirando con fijeza
y esta vez sin altanería a, su interlocutora-, lamento
muy vivamente el trágico final de .mi aventura, de
nuestra aventura, mejor dicho, de anoche; pero obré
en defensa propia y no me considero deshonrada. Re-
conozca que su situación es mucho más desagradable
que la mía y tal vez podamos ponernos de acuerdo.

-Sí, sí, todo esto es muy penoso y muy desagrada-
ble-replicó con viveza la embajadora.

-Le propongo un pacto, y no por miedo, quecons-
.te : su silencio a cambio del mío-apuntó la danza-
rma.

-e-Acepto-c-contestó la dama a media voz.' Y luego:
-Es usted una mujer original e inteligente. ,Estoy se-
gura, además, de que sabrá cumplir e! pacto.

-Esté usted tranquila. Acaba usted de revelárseme
c-omo es en realidad. Ha sido usted una víctima de
los extravíos morbosos de su marido como yo pude
serlo. Le ruego, pues, que perdone y olvide las pala-
bras que hayan podido herirla.

Fresia Bribing se levantó. Estaba transformada. Más

Pero OIga Vertoff ignoraba este detaI1~ y pasó unas
hóras de inquietud pensando, a raíz de leer la decla-
ración de F resia, publicada en los grandes rotativos,
que aún quedaba una persona que "podía aclarar, en
parte, el misterioso suceso. Esta persona era e! indi-
viduo que Vera vió internarse en el bosque con Fresia
la noche del crimen.

No se le ocultaba a la Venus que en aquellas cir-
cunstancias una visita a la embajadora podía compro-
meterla, pero estaba resuelta a entrevistarse con ella,
fuese como fuese para advertirla de! peligro que una
y otra corrían si ~l sátiro, al que Fresiase entregó en
el Bosque d~ Bolonia, aludía en algún sitio lo más'
mínimo a su aventura galante con la linda embala-
dora. Porque OIga conceptuaba al hombre en general,
como un ser capaz de llevar su vanidad 'al extremo de
comprometerse aun en asunto tan grave como aquél.

Sin embargo, no hizo falta qu~ OIga Vertoff diera
aquel paso, pues recibió a mano una carta de Fresla,
que decía textualmente: '

«Mi querida amiga: Habrá visto que soy fiiel a
nuestro pacto. No es de .terner tampoco que nadie
pueda comprometerlo, porque a excepción de su don-
cella nadie me ha visto jamás el rostro en el Bosque
de Bolonia. El hombre que aquella noche injurió mi
cuerpo ignora quién soy. Ni siquiera conoce mi voz.
Antes de él ningún otro h~ visto tampoco mi cara en
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laboratorio de Especialidades
.Técnicas C'inematográficas· Patentadas

VESTIR LA MODA,
es' aspiración de toda mujer 'que se aprecie
de buen tono, de distinguida, de elegante.
y l<t mujer elegante, l~ que sabe lo que es
necesario para presumir de tal, conoce tam-
bién el secreto de su 'éxito.
Sabe, por propia experiencia, que UN
PERFUME, SOLO UN PERFUME, el ge-
nuinamente femenino, el perfume

T~IT'4~lttl
engendrael mágico poder de la supremacía,
de la atracción y de la seducción femenina.. ...
AGUA COLONIA- LOCION'- EXTRACTO

"TENTA'CIO:r-t"
, a dos \ TONO flORIDO: Perfuma da dla, para pasao; vlaita, teatro...

parfumes I TOllO ARABESCO: Perfuma de nacha, cadente; intrlgador, Intimo_
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"IEd"ltores I Novísimo procedimiento para: la edición de películas en color transparente,
• sin colorantes ni gelatinas bicrornatadas. Obtención de las medias tintas.

Reproducción exacta 'de los colores del original. Sección especial para el tiraje de títulos
en color. Grandes fantasías de sorprendente novedad .

. I I -

Acetificación de las: películas De aplicación a las copias' ya impresionadas, ya sean
, .r ' • nuevas o usadas, por el cual quedan protegidas las

emulsiones o gelatinas.ievitándose las rayas con una sup'erduracíón en un 75 por "l, como
mínimum. Se obtiene mayor elasticidad, transparencia y brillantez fotográfica permanente,
~na mayor resistencia a la acción del arco por transformarse la emulsión en ininflamable,
Inalterable al contacto-del agua, etc Sección especial para el TECNICOlOR. '

, ~
Pulido qufrnico del celuloide Se eliminan las rayas por la parte del ~el~loide y en las que

, .: . • de. nuevas se trataron por el procedimiento de ACETIFICA·
CION,se eliminan pcir'~lnb~s catas, quedando en estado nuevo', sin rebajar el grueso del celuloide.

Las copias picadas en 'ter, 2~oy S." grado, si no falta celuloidevse sueldan sus cortes, quedando
en perfecto estado de explotación para obtener un mayor rendimiento de alquileres y pre-
venir su precipitada destrucción.

Copias aceitadas Por. procedim}ento mecánico, s.e elimina cualquier clase y can~ida9 de
t • aceite depositado en las copias, quedando absolutamente limpia y
ransparente su fotografía y celuloide. .', - ,

Solicite
pruebas
y
cnndicienes

)¡f

Se hacen ensayos
gratuitos en su
propio material

HUECOGRABADO
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